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III 

(Drugi akti) 

EUROPSKI GOSPODARSKI PROSTOR 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 273/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga I. (Veterinarska i fitosanitarna pitanja) Sporazumu o EGP-u [2020/292] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Provedbena odluka Komisije (EU) 2018/1099 оd 1. kolovoza 2018. o izmjeni Priloga XI. Direktivi Vijeća 
2003/85/EZ u pogledu popisa laboratorija koji su ovlašteni raditi sa živim virusom slinavke i šapa i izmjeni 
Provedbene odluke Komisije (EU) 2018/136 u pogledu imenovanja referentnog laboratorija Europske unije za 
slinavku i šap ( 1 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Ova se Odluka odnosi na zakonodavstvo o živim životinjama osim riba i životinja akvakulture te životinjskim 
proizvodima kao što su jajne stanice, zameci i sjeme. Zakonodavstvo u pogledu navedenih pitanja ne primjenjuje 
se na Island, kako je utvrđeno u stavku 2. uvodnog dijela poglavlja I. Priloga I. Sporazumu o EGP-u. Ova se Odluka 
stoga ne primjenjuje na Island. 

(3) Ova se Odluka odnosi na zakonodavstvo o veterinarskim pitanjima. Zakonodavstvo o veterinarskim pitanjima ne 
primjenjuje se na Lihtenštajn sve dok je primjena Sporazuma između Europske zajednice i Švicarske Konfederacije 
o trgovini poljoprivrednim proizvodima proširena na Lihtenštajn, kako je utvrđeno u sektorskim prilagodbama 
Priloga I. Sporazumu o EGP-u. Ova se Odluka stoga ne primjenjuje na Lihtenštajn. 

(4) Prilog I. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Poglavlje I. Priloga I. Sporazumu o EGP-u mijenja se kako slijedi: 

1. U točku 1.a (Direktiva Vijeća 2003/85/EZ) u dijelu 3.1. dodaje se sljedeća alineja: 

„— 32018 D 1099: Provedbenom odlukom Komisije (EU) 2018/1099 od 1. kolovoza 2018. (SL L 197, 3.8.2018., 
str. 11.).” 

2. U točki 48. (Provedbena odluka Komisije (EU) 2018/136) u dijelu 3.2. dodaje se sljedeće: 

„, kako je izmijenjena: 

— 32018 D 1099: Provedbenom odlukom Komisije (EU) 2018/1099 od 1. kolovoza 2018. (SL L 197, 3.8.2018., 
str. 11.).”

HR 5.3.2020. Službeni list Europske unije L 68/1 

( 1 ) SL L 197, 3.8.2018., str. 11.



 

Članak 2. 

Vjerodostojan je tekst Provedbene odluke (EU) 2018/1099 na norveškom jeziku koji se objavljuje u Dodatku o EGP-u 
Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*). 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR L 68/2 Službeni list Europske unije 5.3.2020. 

(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 274/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga I. (Veterinarska i fitosanitarna pitanja) Sporazumu o EGP-u [2020/293] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/1177 оd 10. srpnja 2019. o izmjeni Uredbe (EU) br. 142/2011 u pogledu 
uvoza želatine, poboljšivača okusa i topljenih masti ( 1 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Ova se Odluka odnosi na zakonodavstvo o veterinarskim pitanjima. Zakonodavstvo o veterinarskim pitanjima ne 
primjenjuje se na Lihtenštajn sve dok je primjena Sporazuma između Europske zajednice i Švicarske Konfederacije 
o trgovini poljoprivrednim proizvodima proširena na Lihtenštajn, kako je utvrđeno u sektorskim prilagodbama 
Priloga I. Sporazumu o EGP-u. Ova se Odluka stoga ne primjenjuje na Lihtenštajn. 

(3) Prilog I. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

U točki 9.c u poglavlju I. dijelu 7.1. (Uredba Komisije (EU) br. 142/2011) Priloga I. Sporazumu o EGP-u dodaje se sljedeća 
alineja: 

„— 32019 R 1177: Provedbenom uredbom Komisije (EU) 2019/1177 od 10. srpnja 2019. (SL L 185, 11.7.2019., 
str. 26.).” 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi Provedbene uredbe (EU) 2019/1177 na islandskom i norveškom jeziku koji se objavljuju u 
Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*). 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR 5.3.2020. Službeni list Europske unije L 68/3 

( 1 ) SL L 185, 11.7.2019., str. 26. 
(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 275/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga I. (Veterinarska i fitosanitarna pitanja) Sporazumu o EGP-u [2020/294] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Provedbena odluka Komisije (EU) 2019/1678 оd 4. listopada 2019. o izmjeni Odluke 2009/821/EZ u pogledu 
popisâ graničnih inspekcijskih postaja i veterinarskih jedinica u okviru sustava TRACES ( 1 ) treba se uključiti u 
Sporazum o EGP-u. 

(2) Ova se Odluka odnosi na zakonodavstvo o veterinarskim pitanjima. Zakonodavstvo o veterinarskim pitanjima ne 
primjenjuje se na Lihtenštajn sve dok je primjena Sporazuma između Europske zajednice i Švicarske Konfederacije 
o trgovini poljoprivrednim proizvodima proširena na Lihtenštajn, kako je utvrđeno u sektorskim prilagodbama 
Priloga I. Sporazumu o EGP-u. Ova se Odluka stoga ne primjenjuje na Lihtenštajn. 

(3) Prilog I. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

U točki 39. (Odluka Komisije 2009/821/EZ) u poglavlju I. dijelu 1.2. Priloga I. Sporazumu o EGP-u dodaje se sljedeća 
alineja: 

„— 32019 R 1678: Provedbenom odlukom Komisije (EU) 2019/1678 od 4. listopada 2019. (SL L 257, 8.10.2019., 
str. 21.).” 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi Provedbene odluke (EU) 2019/1678 na islandskom i norveškom jeziku koji se objavljuju u 
Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*). 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR L 68/4 Službeni list Europske unije 5.3.2020. 

( 1 ) SL L 257, 8.10.2019., str. 21. 
(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 276/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga I. (Veterinarska i fitosanitarna pitanja) Sporazumu o EGP-u [2020/295] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Provedbena direktiva Komisije (EU) 2019/990 оd 17. lipnja 2019. o izmjeni popisa rodova i vrsta u članku 2. 
stavku 1. točki (b) Direktive Vijeća 2002/55/EZ, u Prilogu II. Direktivi Vijeća 2008/72/EZ i u Prilogu Direktivi 
Komisije 93/61/EEZ ( 1 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Ova se Odluka odnosi na zakonodavstvo o fitosanitarnim pitanjima. Zakonodavstvo o fitosanitarnim pitanjima ne 
primjenjuje se na Lihtenštajn sve dok je primjena Sporazuma između Europske zajednice i Švicarske Konfederacije 
o trgovini poljoprivrednim proizvodima proširena na Lihtenštajn, kako je utvrđeno u sektorskim prilagodbama 
Priloga I. Sporazumu o EGP-u. Ova se Odluka stoga ne primjenjuje na Lihtenštajn. 

(3) Prilog I. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

U točki 12. (Direktiva Vijeća 2002/55/EZ) u poglavlju III. Priloga I. Sporazumu o EGP-u dodaje se sljedeća alineja: 

„— 32019 L 0990: Provedbenom direktivom Komisije (EU) 2019/990 od 17. lipnja 2019. (SL L 160, 18.6.2019., 
str. 14.).” 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi Provedbene direktive (EU) 2019/990 na islandskom i norveškom jeziku koji se objavljuju u 
Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*). 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR 5.3.2020. Službeni list Europske unije L 68/5 

( 1 ) SL L 160, 18.6.2019., str. 14. 
(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 277/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga I. (Veterinarska i fitosanitarna pitanja) Sporazumu o EGP-u [2020/296] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/230 оd 7. veljače 2019. o izmjeni određenih jezičnih verzija Provedbene 
uredbe (EU) 2017/2330 o odobrenju tvari željezov(II) karbonat, željezov(III) klorid heksahidrat, željezov(II) sulfat 
monohidrat, željezov(II) sulfat heptahidrat, željezov(II) fumarat, željezov(II) kelat aminokiselina, hidrat, željezov(II) 
kelat hidrolizata bjelančevina te željezov(II) kelat glicina, hidrat, kao dodataka hrani za sve životinjske vrste te tvari 
željezov dekstran kao dodatka hrani za prasad, te o izmjeni uredbi (EZ) br. 1334/2003 i (EZ) br. 479/2006 ( 1 ) 
treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Ova se Odluka odnosi na zakonodavstvo o hrani za životinje. Zakonodavstvo o hrani za životinje ne primjenjuje 
se na Lihtenštajn sve dok je primjena Sporazuma između Europske zajednice i Švicarske Konfederacije o trgovini 
poljoprivrednim proizvodima proširena na Lihtenštajn, kako je utvrđeno u sektorskim prilagodbama Priloga I. 
Sporazumu o EGP-u. Ova se Odluka stoga ne primjenjuje na Lihtenštajn. 

(3) Prilog I. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

U točku 231. (Provedbena uredba Komisije (EU) 2017/2330) u poglavlju II. Priloga I. Sporazumu o EGP-u dodaje se 
sljedeće: 

„, kako je izmijenjena: 

— 32019 R 0230: Provedbenom uredbom Komisije (EU) 2019/230 od 7. veljače 2019. (SL L 37, 8.2.2019., 
str. 111.).” 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi Provedbene uredbe (EU) 2019/230 na islandskom i norveškom jeziku koji se objavljuju u 
Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*). 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR L 68/6 Službeni list Europske unije 5.3.2020. 

( 1 ) SL L 37, 8.2.2019., str. 111. 
(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 278/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga I. (Veterinarska i fitosanitarna pitanja) Sporazumu o EGP-u [2020/297] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/894 оd 28. svibnja 2019. o odobrenju L-treonina dobivenog od bakterije 
Escherichia coli CGMCC 7.232 kao dodatka hrani za sve životinjske vrste ( 1 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Ova se Odluka odnosi na zakonodavstvo o hrani za životinje. Zakonodavstvo o hrani za životinje ne primjenjuje 
se na Lihtenštajn sve dok je primjena Sporazuma između Europske zajednice i Švicarske Konfederacije o trgovini 
poljoprivrednim proizvodima proširena na Lihtenštajn, kako je utvrđeno u sektorskim prilagodbama Priloga I. 
Sporazumu o EGP-u. Ova se Odluka stoga ne primjenjuje na Lihtenštajn. 

(3) Prilog I. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Iza točke 302. (Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/1289) u poglavlju II. Priloga I. Sporazumu o EGP-u umeće se 
sljedeća točka: 

„303. 32019 R 0894: Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/894 оd 28. svibnja 2019. o odobrenju L-treonina 
dobivenog od bakterije Escherichia coli CGMCC 7.232 kao dodatka hrani za sve životinjske vrste (SL L 142, 
29.5.2019., str. 63.).” 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi Provedbene uredbe (EU) 2019/894 na islandskom i norveškom jeziku koji se objavljuju u 
Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*). 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR 5.3.2020. Službeni list Europske unije L 68/7 

( 1 ) SL L 142, 29.5.2019., str. 63. 
(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 279/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga I. (Veterinarska i fitosanitarna pitanja) i Priloga II. (Tehnički propisi, norme, 
ispitivanje i potvrđivanje) Sporazumu o EGP-u [2020/298] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/478 оd 14. siječnja 2019. o izmjeni Uredbe (EU) 2017/625 Europskog 
parlamenta i Vijeća u pogledu kategorija pošiljki koje podliježu službenim kontrolama na graničnim kontrolnim 
postajama ( 1 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Ova se Odluka odnosi na zakonodavstvo koje sadrži odredbe o zdravlju bilja. Zakonodavstvo o zdravlju bilja nije 
obuhvaćeno područjem primjene Sporazuma o EGP-u, a odredbe o zdravlju bilja stoga se ne primjenjuju na države 
EFTA-e. 

(3) Ova se Odluka odnosi na zakonodavstvo koje sadrži odredbe o živim životinjama koje nisu ribe ni životinje 
akvakulture. Odredbe o živim životinjama koje nisu ribe ni životinje akvakulture ne primjenjuju se na Island, kako 
je utvrđeno u stavku 2. uvodnog dijela poglavlja I. Priloga I. Sporazumu o EGP-u. 

(4) Ova se Odluka odnosi na zakonodavstvo o veterinarskim pitanjima, hrani i hrani za životinje. Zakonodavstvo o 
veterinarskim pitanjima, hrani i hrani za životinje ne primjenjuje se na Lihtenštajn sve dok je primjena Sporazuma 
između Europske zajednice i Švicarske Konfederacije o trgovini poljoprivrednim proizvodima proširena na Lihten 
štajn, kako je utvrđeno u sektorskim prilagodbama Priloga I. i u uvodnom dijelu poglavlja XII. Priloga II. Spora
zumu o EGP-u. Ova se Odluka stoga ne primjenjuje na Lihtenštajn. 

(5) Priloge I. i II. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

U točki 11.b (Uredba (EU) 2017/625 Europskog parlamenta i Vijeća) u poglavlju I. dijelu 1.1. i u točki 31.q (Uredba 
(EU) 2017/625 Europskog parlamenta i Vijeća) u poglavlju II. Priloga I. Sporazumu o EGP-u dodaje se sljedeće: 

„kako je izmijenjena: 

— 32019 R 0478: Delegiranom uredbom Komisije (EU) 2019/478 od 14. siječnja 2019. (SL L 82, 25.3.2019., 
str. 4.).” 

Članak 2. 

U točki 164. (Uredba (EU) 2017/625 Europskog parlamenta i Vijeća) u poglavlju XII. Priloga II. Sporazumu o EGP-u 
dodaje se sljedeće: 

„kako je izmijenjena: 

— 32019 R 0478: Delegiranom uredbom Komisije (EU) 2019/478 od 14. siječnja 2019. (SL L 82, 25.3.2019., 
str. 4.).”

HR L 68/8 Službeni list Europske unije 5.3.2020. 

( 1 ) SL L 82, 25.3.2019., str. 4.



 

Članak 3. 

Vjerodostojni su tekstovi Delegirane uredbe (EU) 2019/478 na islandskom i norveškom jeziku koji se objavljuju u 
Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske unije. 

Članak 4. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*) ili na dan stupanja na snagu Odluke Zajedničkog odbora EGP-a br. 210/2019 od 
27. rujna 2019. ( 2 ), koji god je datum kasniji. 

Članak 5. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR 5.3.2020. Službeni list Europske unije L 68/9 

(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni. 
( 2 ) Još nije objavljeno u Službenom listu.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 280/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga I. (Veterinarska i fitosanitarna pitanja) i Priloga II. (Tehnički propisi, norme, 
ispitivanje i potvrđivanje) Sporazumu o EGP-u [2020/299] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/723 оd 2. svibnja 2019. o utvrđivanju pravila za primjenu Uredbe 
(EU) 2017/625 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu standardnog predloška obrasca koji će se upotrebljavati 
u godišnjim izvješćima država članica ( 1 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Ova se Odluka odnosi na zakonodavstvo koje sadrži odredbe o zdravlju bilja. Zakonodavstvo o zdravlju bilja nije 
obuhvaćeno područjem primjene Sporazuma o EGP-u, a odredbe o zdravlju bilja stoga se ne primjenjuju na države 
EFTA-e. 

(3) Ova se Odluka odnosi na zakonodavstvo koje sadrži odredbe o živim životinjama koje nisu ribe ni životinje 
akvakulture. Odredbe o živim životinjama koje nisu ribe ni životinje akvakulture ne primjenjuju se na Island, kako 
je utvrđeno u stavku 2. uvodnog dijela poglavlja I. Priloga I. Sporazumu o EGP-u. 

(4) Ova se Odluka odnosi na zakonodavstvo o veterinarskim pitanjima, hrani i hrani za životinje. Zakonodavstvo o 
veterinarskim pitanjima, hrani i hrani za životinje ne primjenjuje se na Lihtenštajn sve dok je primjena Sporazuma 
između Europske zajednice i Švicarske Konfederacije o trgovini poljoprivrednim proizvodima proširena na Lihten 
štajn, kako je utvrđeno u sektorskim prilagodbama Priloga I. i u uvodnom dijelu poglavlja XII. Priloga II. Spora
zumu o EGP-u. Ova se Odluka stoga ne primjenjuje na Lihtenštajn. 

(5) Provedbenom uredbom (EU) 2019/723 stavljaju se izvan snage, s učinkom od 14. prosinca 2019., Odluka 
2006/778/EZ ( 2 ) i Provedbena odluka 2013/188/EU ( 3 ) koje su uključene u Sporazum o EGP-u i koje se stoga 
treba isključiti iz njega s učinkom od 14. prosinca 2019. 

(6) Priloge I. i II. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Prilog I. Sporazumu o EGP-u mijenja se kako slijedi: 

1. Iza točke 11.b (Uredba (EU) 2017/625 Europskog parlamenta i Vijeća) u poglavlju I. dijelu 1.1. umeće se sljedeća 
točka: 

„11.ba 32019 R 0723: Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/723 оd 2. svibnja 2019. o utvrđivanju pravila za 
primjenu Uredbe (EU) 2017/625 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu standardnog predloška obrasca koji 
će se upotrebljavati u godišnjim izvješćima država članica (SL L 124, 13.5.2019., str. 1.).” 

2. Iza točke 31.q (Uredba (EU) 2017/625 Europskog parlamenta i Vijeća) u poglavlju II. umeće se sljedeća točka: 

„31.qa 32019 R 0723: Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/723 оd 2. svibnja 2019. o utvrđivanju pravila za 
primjenu Uredbe (EU) 2017/625 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu standardnog predloška obrasca koji 
će se upotrebljavati u godišnjim izvješćima država članica (SL L 124, 13.5.2019., str. 1.).”

HR L 68/10 Službeni list Europske unije 5.3.2020. 

( 1 ) SL L 124, 13.5.2019., str. 1. 
( 2 ) SL L 314, 15.11.2006., str. 39. 
( 3 ) SL L 111, 23.4.2013., str. 107.



 

3. Tekst točke 14. (Provedbena odluka Komisije 2013/188/EU) u poglavlju I. dijelu 9.1. i točke 4. (Odluka Komisije 
2006/778/EZ) u poglavlju I. dijelu 9.2. briše se s učinkom od 14. prosinca 2019. 

Članak 2. 

Iza točke 164. (Uredba (EU) 2017/625 Europskog parlamenta i Vijeća) u poglavlju XII. Priloga II. umeće se sljedeća točka: 

„164.a 32019 R 0723: Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/723 оd 2. svibnja 2019. o utvrđivanju pravila za 
primjenu Uredbe (EU) 2017/625 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu standardnog predloška obrasca 
koji će se upotrebljavati u godišnjim izvješćima država članica (SL L 124, 13.5.2019., str. 1.).” 

Članak 3. 

Vjerodostojni su tekstovi Provedbene uredbe (EU) 2019/723 na islandskom i norveškom jeziku koji se objavljuju u 
Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske unije. 

Članak 4. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*) ili na dan stupanja na snagu Odluke Zajedničkog odbora EGP-a br. 210/2019 od 27. rujna 
2019. ( 4 ), koji god je datum kasniji. 

Članak 5. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR 5.3.2020. Službeni list Europske unije L 68/11 

(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni. 
( 4 ) Još nije objavljeno u Službenom listu.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 281/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga I. (Veterinarska i fitosanitarna pitanja) i Priloga II. (Tehnički propisi, norme, 
ispitivanje i potvrđivanje) Sporazumu o EGP-u [2020/300] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/1602 оd 23. travnja 2019. o dopuni Uredbe (EU) 2017/625 Europskog 
parlamenta i Vijeća u pogledu zajedničkog zdravstvenog ulaznog dokumenta koji prati pošiljke životinja i robe do 
njihova odredišta ( 1 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/1666 оd 24. lipnja 2019. o dopuni Uredbe (EU) 2017/625 Europskog 
parlamenta i Vijeća u pogledu uvjeta za praćenje prijevoza pošiljaka određene robe od granične kontrolne 
postaje prispijeća do objekta u mjestu odredišta u Uniji te za praćenje njihova prispijeća u taj objekt ( 2 ) treba 
se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(3) Ova se Odluka odnosi na zakonodavstvo koje sadrži odredbe o zdravlju bilja. Zakonodavstvo o zdravlju bilja nije 
obuhvaćeno područjem primjene Sporazuma o EGP-u, a odredbe o zdravlju bilja stoga se ne primjenjuju na države 
EFTA-e. 

(4) Ova se Odluka odnosi na zakonodavstvo koje sadrži odredbe o živim životinjama koje nisu ribe ni životinje 
akvakulture. Odredbe o živim životinjama koje nisu ribe ni životinje akvakulture ne primjenjuju se na Island, kako 
je utvrđeno u stavku 2. uvodnog dijela poglavlja I. Priloga I. Sporazumu o EGP-u. 

(5) Ova se Odluka odnosi na zakonodavstvo o veterinarskim pitanjima, hrani i hrani za životinje. Zakonodavstvo o 
veterinarskim pitanjima, hrani i hrani za životinje ne primjenjuje se na Lihtenštajn sve dok je primjena Sporazuma 
između Europske zajednice i Švicarske Konfederacije o trgovini poljoprivrednim proizvodima proširena na Lihten 
štajn, kako je utvrđeno u sektorskim prilagodbama Priloga I. i u uvodnom dijelu poglavlja XII. Priloga II. Spora
zumu o EGP-u. Ova se Odluka stoga ne primjenjuje na Lihtenštajn. 

(6) Priloge I. i II. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Prilog I. Sporazumu o EGP-u mijenja se kako slijedi: 

1. Iza točke 11.ba (Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/723) u poglavlju I. dijelu 1.1. umeću se sljedeće točke: 

„11.bb 32019 R 1602: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/1602 оd 23. travnja 2019. o dopuni Uredbe 
(EU) 2017/625 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu zajedničkog zdravstvenog ulaznog dokumenta koji 
prati pošiljke životinja i robe do njihova odredišta (SL L 250, 30.9.2019., str. 6.).
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( 1 ) SL L 250, 30.9.2019., str. 6. 
( 2 ) SL L 255, 4.10.2019., str. 1.



 

11.bc 32019 R 1666: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/1666 оd 24. lipnja 2019. o dopuni Uredbe 
(EU) 2017/625 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu uvjeta za praćenje prijevoza pošiljaka određene 
robe od granične kontrolne postaje prispijeća do objekta u mjestu odredišta u Uniji te za praćenje njihova 
prispijeća u taj objekt (SL L 255, 4.10.2019., str. 1.).” 

2. Iza točke 31.qa (Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/723) u poglavlju II. umeću se sljedeće točke: 

„31.qb 32019 R 1602: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/1602 оd 23. travnja 2019. o dopuni Uredbe 
(EU) 2017/625 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu zajedničkog zdravstvenog ulaznog dokumenta koji 
prati pošiljke životinja i robe do njihova odredišta (SL L 250, 30.9.2019., str. 6.). 

31.qc 32019 R 1666: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/1666 оd 24. lipnja 2019. o dopuni Uredbe 
(EU) 2017/625 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu uvjeta za praćenje prijevoza pošiljaka određene 
robe od granične kontrolne postaje prispijeća do objekta u mjestu odredišta u Uniji te za praćenje njihova 
prispijeća u taj objekt (SL L 255, 4.10.2019., str. 1.).” 

Članak 2. 

Iza točke 164.a (Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/723) u poglavlju XII. Priloga II. umeću se sljedeće točke: 

„164.b 32019 R 1602: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/1602 оd 23. travnja 2019. o dopuni Uredbe 
(EU) 2017/625 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu zajedničkog zdravstvenog ulaznog dokumenta 
koji prati pošiljke životinja i robe do njihova odredišta (SL L 250, 30.9.2019., str. 6.). 

164.c 32019 R 1666: Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/1666 оd 24. lipnja 2019. o dopuni Uredbe 
(EU) 2017/625 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu uvjeta za praćenje prijevoza pošiljaka određene 
robe od granične kontrolne postaje prispijeća do objekta u mjestu odredišta u Uniji te za praćenje njihova 
prispijeća u taj objekt (SL L 255, 4.10.2019., str. 1.).” 

Članak 3. 

Vjerodostojni su tekstovi delegiranih uredbi (EU) 2019/1602 i (EU) 2019/1666 na islandskom i norveškom jeziku koji se 
objavljuju u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske unije. 

Članak 4. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*) ili na dan stupanja na snagu Odluke Zajedničkog odbora EGP-a br. 210/2019 od 27. rujna 
2019. ( 3 ), koji god je datum kasniji. 

Članak 5. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON
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ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 282/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga I. (Veterinarska i fitosanitarna pitanja) i Priloga II. (Tehnički propisi, norme, 
ispitivanje i potvrđivanje) Sporazumu o EGP-u [2020/301] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Provedbena Uredba Komisije (EU) 2019/1715 оd 30. rujna 2019. o utvrđivanju pravila za funkcioniranje sustava 
za upravljanje informacijama za službene kontrole i njegovih sistemskih komponenata (Uredba o IMSOC-u) ( 1 ) 
treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Provedbenom uredbom (EU) 2019/1715 stavljaju se izvan snage, s učinkom od 14. prosinca 2019., odluke 
Komisije 92/486/EEZ ( 2 ), 2004/292/EZ ( 3 ) i 2005/123/EZ ( 4 ), Uredba Komisije (EU) br. 16/2011 ( 5 ) te provedbene 
odluke Komisije (EU) 2015/1918 ( 6 ) i (EU) 2018/1553 ( 7 ) koje su uključene u Sporazum o EGP-u i koje se stoga 
trebaju isključiti iz njega s učinkom od 14. prosinca 2019. 

(3) Ova se Odluka odnosi na zakonodavstvo koje sadrži odredbe o zdravlju bilja. Zakonodavstvo o zdravlju bilja nije 
obuhvaćeno područjem primjene Sporazuma o EGP-u, a odredbe o zdravlju bilja stoga se ne primjenjuju na države 
EFTA-e. 

(4) Ova se Odluka odnosi na zakonodavstvo o živim životinjama koje nisu ribe ni životinje akvakulture. Zakonodav
stvo u pogledu navedenih pitanja ne primjenjuje se na Island, kako je utvrđeno u stavku 2. uvodnog dijela 
poglavlja I. Priloga I. Sporazumu o EGP-u. 

(5) Ova se Odluka odnosi na zakonodavstvo o veterinarskim pitanjima, hrani i hrani za životinje. Zakonodavstvo o 
veterinarskim pitanjima, hrani i hrani za životinje ne primjenjuje se na Lihtenštajn sve dok je primjena Sporazuma 
između Europske zajednice i Švicarske Konfederacije o trgovini poljoprivrednim proizvodima proširena na Lihten 
štajn, kako je utvrđeno u sektorskim prilagodbama Priloga I. i u uvodnom dijelu poglavlja XII. Priloga II. Spora
zumu o EGP-u. Ova se Odluka stoga ne primjenjuje na Lihtenštajn. 

(6) Provedbenom uredbom (EU) 2019/1715 utvrđuju se pravila za funkcioniranje sustava IMSOC uspostavljenog 
Uredbom (EU) 2017/625 Europskog parlamenta i Vijeća ( 8 ). Kako bi se osigurala homogenost i jedinstvena 
primjena službenih pravila o kontroli u EGP-u, države EFTA-e i Nadzorno tijelo EFTA-e imaju pristup sustavu 
IMSOC. 

(7) Priloge I. i II. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti,

HR L 68/14 Službeni list Europske unije 5.3.2020. 

( 1 ) SL L 261, 14.10.2019., str. 37. 
( 2 ) SL L 291, 7.10.1992., str. 20. 
( 3 ) SL L 94, 31.3.2004., str. 63. 
( 4 ) SL L 39, 11.2.2005., str. 53. 
( 5 ) SL L 6, 11.1.2011., str. 7. 
( 6 ) SL L 280, 24.10.2015., str. 31. 
( 7 ) SL L 260, 17.10.2018., str. 22. 
( 8 ) SL L 95, 7.4.2017., str. 1.



 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Prilog I. Sporazumu o EGP-u mijenja se kako slijedi: 

1. Iza točke 11.bc (Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/1666) u poglavlju I. dijelu 1.1. umeće se sljedeća točka: 

„11.bd 32019 R 1715: Provedbena Uredba Komisije (EU) 2019/1715 оd 30. rujna 2019. o utvrđivanju pravila za 
funkcioniranje sustava za upravljanje informacijama za službene kontrole i njegovih sistemskih komponenata 
(Uredba o IMSOC-u) (SL L 261, 14.10.2019., str. 37.). 

Odredbe ove Uredbe za potrebe ovog Sporazuma čitaju se sa sljedećim prilagodbama: 

(a) Nadležna tijela država EFTA-e imaju isti pristup sustavu IMSOC kao nadležna tijela država članica EU-a. 

(b) Nadzorno tijelo EFTA-e ima pristup sustavu IMSOC.” 

2. Iza točke 31.qc (Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/1666) u poglavlju II. umeće se sljedeća točka: 

„31.qd 32019 R 1715: Provedbena Uredba Komisije (EU) 2019/1715 оd 30. rujna 2019. o utvrđivanju pravila za 
funkcioniranje sustava za upravljanje informacijama za službene kontrole i njegovih sistemskih komponenata 
(Uredba o IMSOC-u) (SL L 261, 14.10.2019., str. 37.). 

Odredbe ove Uredbe za potrebe ovog Sporazuma čitaju se sa sljedećim prilagodbama: 

(a) Nadležna tijela država EFTA-e imaju isti pristup sustavu IMSOC kao nadležna tijela država članica EU-a. 

(b) Nadzorno tijelo EFTA-e ima pristup sustavu IMSOC.” 

3. Tekst točke 11.a (Provedbena odluka Komisije (EU) 2015/1918) u poglavlju I. dijelu 1.1., točke 12. (Odluka Komisije 
92/486/EEZ) i 118. (Odluka Komisije 2004/292/EZ) u poglavlju I. dijelu 1.2., točke 54. (Uredba Komisije (EU) 
br. 16/2011) u poglavlju I. dijelu 6.2., točke 31.ja (Provedbena odluka Komisije (EU) 2015/1918) i točke 47.a 
(Uredba Komisije (EU) br. 16/2011) poglavlja II. briše se s učinkom od 14. prosinca 2019. 

Članak 2. 

Poglavlje XII. Priloga II. Sporazumu o EGP-u mijenja se kako slijedi: 

1. Iza točke 164.c (Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/1666) umeće se sljedeća točka: 

„164.d 32019 R 1715: Provedbena Uredba Komisije (EU) 2019/1715 оd 30. rujna 2019. o utvrđivanju pravila za 
funkcioniranje sustava za upravljanje informacijama za službene kontrole i njegovih sistemskih komponenata 
(Uredba o IMSOC-u) (SL L 261, 14.10.2019., str. 37.). 

Odredbe ove Uredbe za potrebe ovog Sporazuma čitaju se sa sljedećim prilagodbama: 

(a) Nadležna tijela država EFTA-e imaju isti pristup sustavu IMSOC kao nadležna tijela država članica EU-a.
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(b) Nadzorno tijelo EFTA-e ima pristup sustavu IMSOC.” 

2. Tekst točaka 54.zzzia (Provedbena odluka Komisije (EU) 2015/1918) i 54.zzzzzm (Uredba Komisije (EU) br. 16/2011) 
briše se s učinkom od 14. prosinca 2019. 

Članak 3. 

Vjerodostojni su tekstovi Provedbene uredbe (EU) 2019/1715 na islandskom i norveškom jeziku koji se objavljuju u 
Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske unije. 

Članak 4. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*) ili na dan stupanja na snagu Odluke Zajedničkog odbora EGP-a br. 210/2019 od 27. rujna 
2019. ( 9 ), koji god je datum kasniji. 

Članak 5. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR L 68/16 Službeni list Europske unije 5.3.2020. 

(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni. 
( 9 ) Još nije objavljeno u Službenom listu.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 284/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga I. (Veterinarska i fitosanitarna pitanja) i Priloga II. (Tehnički propisi, norme, 
ispitivanje i potvrđivanje) Sporazumu o EGP-u [2020/302] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/1139 оd 3. srpnja 2019. o izmjeni Uredbe (EZ) br. 2074/2005 u pogledu 
službenih kontrola hrane životinjskog podrijetla u odnosu na zahtjeve koji se odnose na informacije o prehram
benom lancu i proizvode ribarstva te upućivanje na priznate metode testiranja za morske biotoksine i metode 
ispitivanja za sirovo mlijeko i toplinski obrađeno kravlje mlijeko ( 1 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Ova se Odluka odnosi na zakonodavstvo koje sadrži odredbe o zdravlju bilja. Zakonodavstvo o zdravlju bilja nije 
obuhvaćeno područjem primjene Sporazuma o EGP-u, a odredbe o zdravlju bilja stoga se ne primjenjuju na države 
EFTA-e. 

(3) Ova se Odluka odnosi na zakonodavstvo koje sadrži odredbe o živim životinjama osim riba i životinja akvakul
ture. Odredbe u pogledu živih životinja osim riba i životinja akvakulture ne primjenjuju se na Island, kako je 
utvrđeno u stavku 2. uvodnog dijela poglavlja I. Priloga I. Sporazumu o EGP-u. 

(4) Ova se Odluka odnosi na zakonodavstvo o veterinarskim pitanjima, hrani i hrani za životinje. Zakonodavstvo o 
veterinarskim pitanjima, hrani i hrani za životinje ne primjenjuje se na Lihtenštajn sve dok je primjena Sporazuma 
između Europske zajednice i Švicarske Konfederacije o trgovini poljoprivrednim proizvodima proširena na Lihten 
štajn, kako je utvrđeno u sektorskim prilagodbama Priloga I. i u uvodnom dijelu poglavlja XII. Priloga II. Spora
zumu o EGP-u. Ova se Odluka stoga ne primjenjuje na Lihtenštajn. 

(5) Priloge I. i II. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

U točki 134. (Uredba Komisije (EZ) br. 2074/2005) u poglavlju I. dijelu 1.1., u točki 53. (Uredba Komisije (EZ) 
br. 2074/2005 Europskog parlamenta i Vijeća) u poglavlju I. dijelu 6.2. i u točki 31.k (Uredba Komisije (EZ) 
br. 2074/2005) u poglavlju II. Priloga I. Sporazumu o EGP-u dodaje se sljedeća alineja: 

„— 32019 R 1139: Provedbenom uredbom Komisije (EU) 2019/1139 od 3. srpnja 2019. (SL L 180, 4.7.2019., 
str. 12.).” 

Članak 2. 

U točki 54.zzzk (Uredba Komisije (EZ) br. 2074/2005) u poglavlju XII. Priloga II. Sporazumu o EGP-u dodaje se sljedeća 
alineja: 

„— 32019 R 1139: Provedbenom uredbom Komisije (EU) 2019/1139 od 3. srpnja 2019. (SL L 180, 4.7.2019., 
str. 12.).”
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Članak 3. 

Vjerodostojni su tekstovi Provedbene uredbe (EU) 2019/1139 na islandskom i norveškom jeziku koji se objavljuju u 
Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske unije. 

Članak 4. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*) ili na dan stupanja na snagu Odluke Zajedničkog odbora EGP-a br. 210/2019 od 27. rujna 
2019. ( 2 ), koji god je datum kasniji. 

Članak 5. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR L 68/18 Službeni list Europske unije 5.3.2020. 

(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni. 
( 2 ) Još nije objavljeno u Službenom listu.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 285/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga I. (Veterinarska i fitosanitarna pitanja) i Priloga II. (Tehnički propisi, norme, 
ispitivanje i potvrđivanje) Sporazumu o EGP-u [2020/303] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Uredba Komisije (EU) 2019/552 оd 4. travnja 2019. o izmjeni priloga II. i III. Uredbi (EZ) br. 396/2005 Europskog 
parlamenta i Vijeća u pogledu maksimalnih razina ostataka za azoksistrobin, biciklopiron, klormekvat, ciprodinil, 
difenokonazol, fenpropimorf, fenpiroksimat, fluopiram, fosetil, izoprotiolan, izopirazam, oksamil, protiokonazol, 
spinetoram, trifloksistrobin i triflumezopirim u ili na određenim proizvodima ( 1 ) treba se uključiti u Sporazum o 
EGP-u. 

(2) Ova se Odluka odnosi na zakonodavstvo o hrani i hrani za životinje. Zakonodavstvo o hrani i hrani za životinje 
ne primjenjuje se na Lihtenštajn sve dok je primjena Sporazuma između Europske zajednice i Švicarske Konfede
racije o trgovini poljoprivrednim proizvodima proširena na Lihtenštajn, kako je utvrđeno u sektorskim prilagod
bama Priloga I. i u uvodnom dijelu poglavlja XII. Priloga II. Sporazumu o EGP-u. Ova se Odluka stoga ne primje
njuje na Lihtenštajn. 

(3) Priloge I. i II. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

U točki 40. (Uredba (EZ) br. 396/2005 Europskog parlamenta i Vijeća) u poglavlju II. Priloga I. Sporazumu o EGP-u 
dodaje se sljedeća alineja: 

„— 32019 R 0552: Uredbom Komisije (EU) 2019/552 od 4. travnja 2019. (SL L 96, 5.4.2019., str. 6.).” 

Članak 2. 

U točki 54.zzy (Uredba (EZ) br. 396/2005 Europskog parlamenta i Vijeća) u poglavlju XII. Priloga II. Sporazumu o EGP-u 
dodaje se sljedeća alineja: 

„— 32019 R 0552: Uredbom Komisije (EU) 2019/552 od 4. travnja 2019. (SL L 96, 5.4.2019., str. 6.).” 

Članak 3. 

Vjerodostojni su tekstovi Uredbe (EU) 2019/552 na islandskom i norveškom jeziku koji se objavljuju u Dodatku o EGP-u 
Službenom listu Europske unije. 

Članak 4. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*). 

Članak 5. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR 5.3.2020. Službeni list Europske unije L 68/19 

( 1 ) SL L 96, 5.4.2019., str. 6. 
(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 286/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga I. (Veterinarska i fitosanitarna pitanja) i Priloga II. (Tehnički propisi, norme, 
ispitivanje i potvrđivanje) Sporazumu o EGP-u [2020/304] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Uredba Komisije (EU) 2019/973 оd 13. lipnja 2019. o izmjeni priloga II. i III. Uredbi (EZ) br. 396/2005 Europskog 
parlamenta i Vijeća u pogledu maksimalnih razina ostataka za bispiribak, denatonijev benzoat, fenoksikarb, 
flurokloridon, kvizalofop-P-etil, kvizalofop-P-tefuril, propakvizafop i tebufenozid u ili na određenim proizvodi
ma ( 1 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Uredba Komisije (EU) 2019/977 оd 13. lipnja 2019. o izmjeni priloga II. i IV. Uredbi (EZ) br. 396/2005 Europskog 
parlamenta i Vijeća u pogledu maksimalnih razina ostataka za aklonifen, Beauveria bassiana soj PPRI 5339, 
Clonostachys rosea soj J1446, fenpirazamin, mefentriflukonazol i penkonazol u ili na određenim proizvodima ( 2 ) 
treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(3) Uredba Komisije (EU) 2019/1015 оd 20. lipnja 2019. o izmjeni priloga II. i III. Uredbi (EZ) br. 396/2005 Europ
skog parlamenta i Vijeća u pogledu maksimalnih razina ostataka za aminopiralid, kaptan, ciazofamid, flutianil, 
krezoksim-metil, lambda-cihalotrin, mandipropamid, piraklostrobin, spiromesifen, spirotetramat, teflubenzuron i 
tetrakonazol u ili na određenim proizvodima ( 3 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(4) Ova se Odluka odnosi na zakonodavstvo o hrani i hrani za životinje. Zakonodavstvo o hrani i hrani za životinje 
ne primjenjuje se na Lihtenštajn sve dok je primjena Sporazuma između Europske zajednice i Švicarske Konfede
racije o trgovini poljoprivrednim proizvodima proširena na Lihtenštajn, kako je utvrđeno u sektorskim prilagod
bama Priloga I. i u uvodnom dijelu poglavlja XII. Priloga II. Sporazumu o EGP-u. Ova se Odluka stoga ne primje
njuje na Lihtenštajn. 

(5) Priloge I. i II. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

U točki 40. (Uredba (EZ) br. 396/2005 Europskog parlamenta i Vijeća) u poglavlju II. Priloga I. Sporazumu o EGP-u 
dodaju se sljedeće alineje: 

„— 32019 R 0973: Uredbom Komisije (EU) 2019/973 od 13. lipnja 2019. (SL L 157, 14.6.2019., str. 3.), 

— 32019 R 0977: Uredbom Komisije (EU) 2019/977 od 13. lipnja 2019. (SL L 159, 17.6.2019., str. 1.), 

— 32019 R 1015: Uredbom Komisije (EU) 2019/1015 od 20. lipnja 2019. (SL L 165, 21.6.2019., str. 23.).” 

Članak 2. 

U točki 54.zzy (Uredba (EZ) br. 396/2005 Europskog parlamenta i Vijeća) u poglavlju XII. Priloga II. Sporazumu o EGP-u 
dodaju se sljedeće alineje: 

„— 32019 R 0973: Uredbom Komisije (EU) 2019/973 od 13. lipnja 2019. (SL L 157, 14.6.2019., str. 3.), 

— 32019 R 0977: Uredbom Komisije (EU) 2019/977 od 13. lipnja 2019. (SL L 159, 17.6.2019., str. 1.),

HR L 68/20 Službeni list Europske unije 5.3.2020. 

( 1 ) SL L 157, 14.6.2019., str. 3. 
( 2 ) SL L 159, 17.6.2019., str. 1. 
( 3 ) SL L 165, 21.6.2019., str. 23.



 

— 32019 R 1015: Uredbom Komisije (EU) 2019/1015 od 20. lipnja 2019. (SL L 165, 21.6.2019., str. 23.).” 

Članak 3. 

Vjerodostojni su tekstovi uredbi (EU) 2019/973, (EU) 2019/977 i (EU) 2019/1015 na islandskom i norveškom jeziku koji 
se objavljuju u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske unije. 

Članak 4. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*). 

Članak 5. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR 5.3.2020. Službeni list Europske unije L 68/21 

(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 287/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga I. (Veterinarska i fitosanitarna pitanja) i Priloga II. (Tehnički propisi, norme, 
ispitivanje i potvrđivanje) Sporazumu o EGP-u [2020/305] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Uredba Komisije (EU) 2019/1176 od 10. srpnja 2019. o izmjeni priloga II., III. i V. Uredbi (EZ) br. 396/2005 
Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu maksimalnih razina ostataka za metilni ester 2,5-diklorbenzojeve kiseline, 
mandipropamid i profoksidim u ili na određenim proizvodima ( 1 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Ova se Odluka odnosi na zakonodavstvo o hrani i hrani za životinje. Zakonodavstvo o hrani i hrani za životinje 
ne primjenjuje se na Lihtenštajn sve dok je primjena Sporazuma između Europske zajednice i Švicarske Konfede
racije o trgovini poljoprivrednim proizvodima proširena na Lihtenštajn, kako je utvrđeno u sektorskim prilagod
bama Priloga I. i u uvodnom dijelu poglavlja XII. Priloga II. Sporazumu o EGP-u. Ova se Odluka stoga ne primje
njuje na Lihtenštajn. 

(3) Priloge I. i II. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

U točki 40. (Uredba (EZ) br. 396/2005 Europskog parlamenta i Vijeća) u poglavlju II. Priloga I. Sporazumu o EGP-u 
dodaje se sljedeća alineja: 

„— 32019 R 1176: Uredbom Komisije (EU) 2019/1176 od 10. srpnja 2019. (SL L 185, 11.7.2019., str. 1.).” 

Članak 2. 

U točki 54.zzy (Uredba (EZ) br. 396/2005 Europskog parlamenta i Vijeća) u poglavlju XII. Priloga II. Sporazumu o EGP-u 
dodaje se sljedeća alineja: 

„— 32019 R 1176: Uredbom Komisije (EU) 2019/1176 od 10. srpnja 2019. (SL L 185, 11.7.2019., str. 1.).” 

Članak 3. 

Vjerodostojni su tekstovi Uredbe (EU) 2019/1176 na islandskom i norveškom jeziku koji se objavljuju u Dodatku o EGP- 
u Službenom listu Europske unije.

HR L 68/22 Službeni list Europske unije 5.3.2020. 

( 1 ) SL L 185, 11.7.2019., str. 1.



 

Članak 4. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*). 

Članak 5. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR 5.3.2020. Službeni list Europske unije L 68/23 

(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 288/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga I. (Veterinarska i fitosanitarna pitanja) i Priloga II. (Tehnički propisi, norme, 
ispitivanje i potvrđivanje) Sporazumu o EGP-u [2020/306] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Uredba (EU) 2017/745 Europskog parlamenta i Vijeća od 5. travnja 2017. o medicinskim proizvodima, o izmjeni 
Direktive 2001/83/EZ, Uredbe (EZ) br. 178/2002 i Uredbe (EZ) br. 1223/2009 te o stavljanju izvan snage direktiva 
Vijeća 90/385/EEZ i 93/42/EEZ ( 1 ) kako je ispravljena u SL L 117, 3.5.2019., str. 9., treba se uključiti u Sporazum 
o EGP-u. 

(2) Uredbom (EU) 2017/745 stavljaju se s učinkom od 26. svibnja 2020. izvan snage direktive Vijeća 90/385/EEZ ( 2 ) i 
93/42/EEZ ( 3 ) koje su uključene u Sporazum o EGP-u i koje se stoga trebaju isključiti iz njega s učinkom od 
26. svibnja 2020. 

(3) Priloge I. i II. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

U točki 13. (Uredba (EZ) br. 178/2002 Europskog parlamenta i Vijeća) u poglavlju I. dijelu 7.1. i u točki 41. (Uredba (EZ) 
br. 178/2002 Europskog parlamenta i Vijeća) u poglavlju II. Priloga I. Sporazumu o EGP-u dodaje se sljedeća alineja: 

„— 32017 R 0745: Uredbom (EU) 2017/745 Europskog parlamenta i Vijeća od 5. travnja 2017. (SL L 117, 
5.5.2017., str. 1.), kako je ispravljena u SL L 117, 3.5.2019., str. 9.” 

Članak 2. 

Prilog II. Sporazumu o EGP-u mijenja se kako slijedi: 

1. U točki 54.zzzc (Uredba (EZ) br. 178/2002 Europskog parlamenta i Vijeća) u poglavlju XII., u točki 15.q (Direktiva 
2001/83/EZ Europskog parlamenta i Vijeća) u poglavlju XIII. i u točki 1.a (Uredba (EZ) 1223/2009 Europskog parla
menta i Vijeća) u poglavlju XVI. dodaje se sljedeća alineja: 

„— 32017 R 0745: Uredbom (EU) 2017/745 Europskog parlamenta i Vijeća od 5. travnja 2017. (SL L 117, 
5.5.2017., str. 1.), kako je ispravljena u SL L 117, 3.5.2019., str. 9.” 

2. Iza točke 10. (Provedbena uredba Komisije (EU) br. 920/2013) u poglavlju XXX. umeće se sljedeće: 

„11. 32017 R 0745: Uredba (EU) 2017/745 Europskog parlamenta i Vijeća od 5. travnja 2017. o medicinskim 
proizvodima, o izmjeni Direktive 2001/83/EZ, Uredbe (EZ) br. 178/2002 i Uredbe (EZ) br. 1223/2009 te o 
stavljanju izvan snage direktiva Vijeća 90/385/EEZ i 93/42/EEZ (SL L 117, 5.5.2017., str. 1.), kako je ispravljena 
u SL L 117, 3.5.2019., str. 9. 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe Uredbe sadržavaju sljedeće prilagodbe: 

(a) države EFTA-e u potpunosti sudjeluju u Koordinacijskoj skupini za medicinske proizvode (MDCG) uspo
stavljenoj u skladu s člankom 103., ali nemaju pravo glasa;

HR L 68/24 Službeni list Europske unije 5.3.2020. 

( 1 ) SL L 117, 5.5.2017., str. 1. 
( 2 ) SL L 189, 20.7.1990., str. 17. 
( 3 ) SL L 169, 12.7.1993., str. 1.



 

(b) države EFTA-e sudjeluju u Europskoj bazi podataka za medicinske proizvode (Eudamed) koju je osnovala 
Komisija kako je navedeno u članku 33.” 

3. Tekst točke 1. (Direktiva Vijeća 93/42/EEZ) i tekst točke 7. (Direktiva Vijeća 90/385/EEZ) u poglavlju XXX. briše se s 
učinkom od 26. svibnja 2020. 

Članak 3. 

Vjerodostojni su tekstovi Uredbe (EU) 2017/745, kako je ispravljena u SL L 117, 3.5.2019., str. 9., na islandskom i 
norveškom jeziku koji se objavljuju u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske unije. 

Članak 4. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. ili prvog dana nakon podnošenja posljednje obavijesti Zajedničkom 
odboru EGP-a u skladu s člankom 103. stavkom 1. Sporazuma o EGP-u (*), koji god je datum kasniji. 

Članak 5. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR 5.3.2020. Službeni list Europske unije L 68/25 

(*) Ustavni su zahtjevi navedeni.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 289/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga II. (Tehnički propisi, norme, ispitivanje i potvrđivanje) Sporazumu o EGP-u 
[2020/307] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Uredba Komisije (EU) 2018/1832 оd 5. studenoga 2018. o izmjeni Direktive 2007/46/EZ Europskog parlamenta i 
Vijeća, Uredbe Komisije (EZ) br. 692/2008 i Uredbe Komisije (EU) 2017/1151 u svrhu poboljšanja homologacij
skih ispitivanja i postupaka za emisije iz lakih osobnih i gospodarskih vozila, uključujući one za sukladnost u 
uporabi i stvarne emisije tijekom vožnje te uvođenje uređaja za praćenje potrošnje goriva i električne energije ( 1 ), 
kako je ispravljena u SL L 263, 16.10.2019., str. 41., treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Prilog II. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

U točkama 45.zu (Uredba Komisije (EZ) br. 692/2008), 45.zx (Direktiva 2007/46/EZ Europskog parlamenta i Vijeća) i 
45.zzv (Uredba Komisije (EU) 2017/1151) u poglavlju I. Priloga II. Sporazumu o EGP-u dodaje se sljedeća alineja: 

„— 32018 R 1832: Uredbom Komisije (EU) 2018/1832 od 5. studenoga 2018. (SL L 301, 27.11.2018., str. 1.), 
kako je ispravljena u SL L 263, 16.10.2019., str. 41.” 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi Uredbe (EU) 2018/1832, kako je ispravljena u SL L 263, 16.10.2019., str. 41., na islandskom i 
norveškom jeziku koji se objavljuju u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*). 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR L 68/26 Službeni list Europske unije 5.3.2020. 

( 1 ) SL L 301, 27.11.2018., str. 1. 
(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 290/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga II. (Tehnički propisi, norme, ispitivanje i potvrđivanje) Sporazumu o EGP-u 
[2020/308] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Uredba Komisije (EU) 2019/978 оd 14. lipnja 2019. o izmjeni Priloga Uredbi (EU) br. 579/2014 o odobravanju 
odstupanja od određenih odredaba Priloga II. Uredbi (EZ) br. 852/2004 Europskog parlamenta i Vijeća u vezi s 
prijevozom morem tekućih ulja i masti ( 1 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Ova se Odluka odnosi na zakonodavstvo o hrani. Zakonodavstvo o hrani ne primjenjuje se na Lihtenštajn sve dok 
je primjena Sporazuma između Europske zajednice i Švicarske Konfederacije o trgovini poljoprivrednim proizvo
dima proširena na Lihtenštajn, kako je navedeno u uvodnom dijelu poglavlja XII. Priloga II. Sporazumu o EGP-u. 
Ova se Odluka stoga ne primjenjuje na Lihtenštajn. 

(3) Prilog II. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

U točki 54.j (Uredba Komisije (EU) br. 579/2014) u poglavlju XII. Priloga II. Sporazumu o EGP-u dodaje se sljedeća 
alineja: 

„— 32019 R 0978: Uredbom Komisije (EU) 2019/978 od 14. lipnja 2019. (SL L 159, 17.6.2019., str. 26.).” 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi Uredbe (EU) 2019/978 na islandskom i norveškom jeziku koji se objavljuju u Dodatku o EGP-u 
Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*). 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR 5.3.2020. Službeni list Europske unije L 68/27 

( 1 ) SL L 159, 17.6.2019., str. 26. 
(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 291/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga II. (Tehnički propisi, norme, ispitivanje i potvrđivanje) Sporazumu o EGP-u 
[2020/309] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Uredba Komisije (EU) 2019/1338 оd 8. kolovoza 2019. o izmjeni Uredbe (EU) br. 10/2011 o plastičnim materi
jalima i predmetima koji dolaze u dodir s hranom ( 1 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Ova se Odluka odnosi na zakonodavstvo o hrani. Zakonodavstvo o hrani ne primjenjuje se na Lihtenštajn sve dok 
je primjena Sporazuma između Europske zajednice i Švicarske Konfederacije o trgovini poljoprivrednim proizvo
dima proširena na Lihtenštajn, kako je navedeno u uvodnom dijelu poglavlja XII. Priloga II. Sporazumu o EGP-u. 
Ova se Odluka stoga ne primjenjuje na Lihtenštajn. 

(3) Prilog II. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

U točki 55. (Uredba Komisije (EU) br. 10/2011) u poglavlju XII. Priloga II. Sporazumu o EGP-u dodaje se sljedeća alineja: 

„— 32019 R 1338: Uredbom Komisije (EU) 2019/1338 od 8. kolovoza 2019. (SL L 209, 9.8.2019., str. 5.).” 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi Uredbe (EU) 2019/1338 na islandskom i norveškom jeziku koji se objavljuju u Dodatku o EGP- 
u Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*). 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR L 68/28 Službeni list Europske unije 5.3.2020. 

( 1 ) SL L 209, 9.8.2019., str. 5. 
(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 292/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga II. (Tehnički propisi, norme, ispitivanje i potvrđivanje) Sporazumu o EGP-u 
[2020/310] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/828 оd 14. ožujka 2019. o izmjeni Delegirane uredbe (EU) 2016/127 u 
pogledu zahtjeva za vitamin D za početnu hranu za dojenčad i zahtjeva za eruka kiselinu za početnu i prijelaznu 
hranu za dojenčad ( 1 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Ova se Odluka odnosi na zakonodavstvo o hrani. Zakonodavstvo o hrani ne primjenjuje se na Lihtenštajn sve dok 
je primjena Sporazuma između Europske zajednice i Švicarske Konfederacije o trgovini poljoprivrednim proizvo
dima proširena na Lihtenštajn, kako je navedeno u uvodnom dijelu poglavlja XII. Priloga II. Sporazumu o EGP-u. 
Ova se Odluka stoga ne primjenjuje na Lihtenštajn. 

(3) Prilog II. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

U točki 77.b (Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/127) u poglavlju XII. Priloga II. Sporazumu o EGP-u dodaje se 
sljedeća alineja: 

„— 32019 R 0828: Delegiranom uredbom Komisije (EU) 2019/828 od 14. ožujka 2019. (SL L 137, 23.5.2019., 
str. 12.).” 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi Delegirane uredbe (EU) 2019/828 na islandskom i norveškom jeziku koji se objavljuju u 
Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*). 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR 5.3.2020. Službeni list Europske unije L 68/29 

( 1 ) SL L 137, 23.5.2019., str. 12. 
(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 293/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga II. (Tehnički propisi, norme, ispitivanje i potvrđivanje) Sporazumu o EGP-u 
[2020/311] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/1294 оd 1. kolovoza 2019. o odobravanju stavljanja na tržište betaina kao 
nove hrane u skladu s Uredbom (EU) 2015/2283 Europskog parlamenta i Vijeća i o izmjeni Provedbene uredbe 
Komisije (EU) 2017/2470 ( 1 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/1314 оd 2. kolovoza 2019. o odobravanju izmjene specifikacija nove 
hrane lakto-N-neotetraoze dobivene s pomoću bakterije Escherichije coli K-12 u skladu s Uredbom 
(EU) 2015/2283 Europskog parlamenta i Vijeća te o izmjeni Provedbene uredbe Komisije (EU) 2017/2470 ( 2 ) 
treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(3) Ova se Odluka odnosi na zakonodavstvo o hrani. Zakonodavstvo o hrani ne primjenjuje se na Lihtenštajn sve dok 
je primjena Sporazuma između Europske zajednice i Švicarske Konfederacije o trgovini poljoprivrednim proizvo
dima proširena na Lihtenštajn, kako je navedeno u uvodnom dijelu poglavlja XII. Priloga II. Sporazumu o EGP-u. 
Ova se Odluka stoga ne primjenjuje na Lihtenštajn. 

(4) Prilog II. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Poglavlje XII. Priloga II. Sporazumu o EGP-u mijenja se kako slijedi: 

1. U točki 124.b (Provedbena uredba Komisije (EU) 2017/2470) dodaju se sljedeće alineje: 

„— 32019 R 1294: Provedbenom uredbom Komisije (EU) 2019/1294 od 1. kolovoza 2019. (SL L 204, 2.8.2019., 
str. 16.), 

— 32019 R 1314: Provedbenom uredbom Komisije (EU) 2019/1314 od 2. kolovoza 2019. (SL L 205, 5.8.2019., 
str. 4.).” 

2. Iza točke 166. (Uredba Komisije (EU) 2019/760) umeću se sljedeće točke: 

„167. 32019 R 1294: Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/1294 оd 1. kolovoza 2019. o odobravanju stavljanja 
na tržište betaina kao nove hrane u skladu s Uredbom (EU) 2015/2283 Europskog parlamenta i Vijeća i o 
izmjeni Provedbene uredbe Komisije (EU) 2017/2470 (SL L 204, 2.8.2019., str. 16). 

168. 32019 R 1314: Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/1314 оd 2. kolovoza 2019. o odobravanju izmjene 
specifikacija nove hrane lakto-N-neotetraoze dobivene s pomoću bakterije Escherichije coli K-12 u skladu s 
Uredbom (EU) 2015/2283 Europskog parlamenta i Vijeća te o izmjeni Provedbene uredbe Komisije 
(EU) 2017/2470 (SL L 205, 5.8.2019., str. 4).”

HR L 68/30 Službeni list Europske unije 5.3.2020. 

( 1 ) SL L 204, 2.8.2019., str. 16. 
( 2 ) SL L 205, 5.8.2019., str. 4.



 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi provedbenih uredbi (EU) 2019/1294 i (EU) 2019/1314 na islandskom i norveškom jeziku koji 
se objavljuju u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*). 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR 5.3.2020. Službeni list Europske unije L 68/31 

(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 294/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga II. (Tehnički propisi, norme, ispitivanje i potvrđivanje) Sporazumu o EGP-u 
[2020/312] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/1686 оd 8. listopada 2019. o odobravanju proširenja upotrebe bazičnog 
izolata bjelančevine sirutke iz mlijeka goveda kao nove hrane u skladu s Uredbom (EU) 2015/2283 Europskog 
parlamenta i Vijeća i o izmjeni Provedbene uredbe Komisije (EU) 2017/2470 ( 1 ) treba se uključiti u Sporazum o 
EGP-u. 

(2) Ova se Odluka odnosi na zakonodavstvo o hrani. Zakonodavstvo o hrani ne primjenjuje se na Lihtenštajn sve dok 
je primjena Sporazuma između Europske zajednice i Švicarske Konfederacije o trgovini poljoprivrednim proizvo
dima proširena na Lihtenštajn, kako je navedeno u uvodnom dijelu poglavlja XII. Priloga II. Sporazumu o EGP-u. 
Ova se Odluka stoga ne primjenjuje na Lihtenštajn. 

(3) Prilog II. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Poglavlje XII. Priloga II. Sporazumu o EGP-u mijenja se kako slijedi: 

1. U točki 124.b (Provedbena uredba Komisije (EU) 2017/2470) dodaje se sljedeća alineja: 

„— 32019 R 1686: Provedbenom uredbom Komisije (EU) 2019/1686 od 8. listopada 2019. (SL L 258, 9.10.2019., 
str. 13.).” 

2. Iza točke 168. (Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/1314) umeće se sljedeća točka: 

„169. 32019 R 1686: Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/1686 оd 8. listopada 2019. o odobravanju proširenja 
upotrebe bazičnog izolata bjelančevine sirutke iz mlijeka goveda kao nove hrane u skladu s Uredbom 
(EU) 2015/2283 Europskog parlamenta i Vijeća i o izmjeni Provedbene uredbe Komisije (EU) 2017/2470 (SL 
L 258, 9.10.2019., str. 13.).” 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi Provedbene uredbe (EU) 2019/1686 na islandskom i norveškom jeziku koji se objavljuju u 
Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019., pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*). 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR L 68/32 Službeni list Europske unije 5.3.2020. 

( 1 ) SL L 258, 9.10.2019., str. 13. 
(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 295/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga II. (Tehnički propisi, norme, ispitivanje i potvrđivanje) Sporazumu o EGP-u 
[2020/313] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Provedbena odluka Komisije (EU) 2019/1331 оd 5. kolovoza 2019. o uvjetima odobrenja biocidnog proizvoda koji 
sadržava ulje paprene metvice i citronelal koje je uputila Ujedinjena Kraljevina u skladu s člankom 36. stavkom 1. 
Uredbe (EU) br. 528/2012 Europskog parlamenta i Vijeća ( 1 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Prilog II. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Iza točke 12.zzzzzza (Provedbena odluka Komisije (EU) 2019/1030) u poglavlju XV. Priloga II. Sporazumu o EGP-u 
umeće se sljedeća točka: 

„12.zzzzzzb 32019 D 1331: Provedbena odluka Komisije (EU) 2019/1331 оd 5. kolovoza 2019. o uvjetima 
odobrenja biocidnog proizvoda koji sadržava ulje paprene metvice i citronelal koje je uputila Ujedi
njena Kraljevina u skladu s člankom 36. stavkom 1. Uredbe (EU) br. 528/2012 Europskog parlamenta i 
Vijeća (SL L 207, 7.8.2019., str. 37.).” 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi Provedbene odluke (EU) 2019/1331 na islandskom i norveškom jeziku koji se objavljuju u 
Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*). 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR 5.3.2020. Službeni list Europske unije L 68/33 

( 1 ) SL L 207, 7.8.2019., str. 37. 
(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 296/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga II. (Tehnički propisi, norme, ispitivanje i potvrđivanje) Sporazumu o EGP-u 
[2020/314] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Uredba Komisije (EU) 2019/957 оd 11. lipnja 2019. o izmjeni Priloga XVII. Uredbi (EZ) br. 1907/2006 Europskog 
parlamenta i Vijeća o registraciji, evaluaciji, autorizaciji i ograničavanju kemikalija (REACH) u pogledu 
(3,3,4,4,5,5,6,6,7,7,8,8,8-tridekafluorooktil) silanetriola i TDFA-ova ( 1 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Prilog II. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

U točki 12.zc (Uredba (EZ) br. 1907/2006 Europskog parlamenta i Vijeća) u poglavlju XV. Priloga II. Sporazumu o EGP-u 
dodaje se sljedeća alineja: 

„— 32019 R 0957: Uredbom Komisije (EU) 2019/957 od 11. lipnja 2019. (SL L 154, 12.6.2019., str. 37.).” 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi Uredbe (EU) 2019/957 na islandskom i norveškom jeziku koji se objavljuju u Dodatku o EGP-u 
Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*). 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR L 68/34 Službeni list Europske unije 5.3.2020. 

( 1 ) SL L 154, 12.6.2019., str. 37. 
(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 297/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga II. (Tehnički propisi, norme, ispitivanje i potvrđivanje) Sporazumu o EGP-u 
[2020/315] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/291 оd 19. veljače 2019. o izmjeni Provedbene uredbe (EU) br. 540/2011 
u pogledu produljenja roka važenja odobrenja aktivnih tvari 1-naftilacetamid, 1-naftil-octena kiselina, akrinatrin, 
azoksistrobin, fluazifop-P, fluroksipir, imazalil, krezoksim-metil, oksifluorfen, prokloraz, proheksadion, spiroksa
min, teflutrin i terbutilazin ( 1 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/324 оd 25. veljače 2019. o izmjeni Provedbene uredbe (EU) br. 540/2011 
u pogledu roka važenja odobrenja aktivnih tvari bifentrin, karboksin, FEN 560 (također poznat pod nazivom 
piskavica ili sjeme u prahu piskavice), ostatak ekstrakcije mljevenog papra i natrijev aluminijev silikat ( 2 ) treba se 
uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(3) Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/336 оd 27. veljače 2019. o izmjeni Uredbe (EU) br. 1141/2010 i Proved
bene uredbe (EU) br. 686/2012 u pogledu države članice izvjestiteljice za ocjenu aktivnih tvari 1-metilciklopropen, 
famoksadon, mankozeb, metiokarb, metoksifenozid, pirimikarb, pirimifos-metil i tiakloprid ( 3 ) treba se uključiti u 
Sporazum o EGP-u. 

(4) Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/337 оd 27. veljače 2019. o odobravanju aktivne tvari mefentriflukonazol u 
skladu s Uredbom (EZ) br. 1107/2009 Europskog parlamenta i Vijeća o stavljanju na tržište sredstava za zaštitu 
bilja te o izmjeni Priloga Provedbenoj uredbi Komisije (EU) br. 540/2011 ( 4 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(5) Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/344 od 28. veljače 2019. o neproduljenju odobrenja aktivne tvari 
etoprofos u skladu s Uredbom (EZ) br. 1107/2009 Europskog parlamenta i Vijeća o stavljanju na tržište sredstava 
za zaštitu bilja i o izmjeni Priloga Provedbenoj uredbi Komisije (EU) br. 540/2011 ( 5 ) treba se uključiti u Sporazum 
o EGP-u. 

(6) Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/481 оd 22. ožujka 2019. o odobravanju aktivne tvari flutianil, u skladu s 
Uredbom (EZ) br. 1107/2009 Europskog parlamenta i Vijeća o stavljanju na tržište sredstava za zaštitu bilja, i o 
izmjeni Priloga Provedbenoj uredbi Komisije (EU) br. 540/2011 ( 6 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(7) Prilog II. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti,

HR 5.3.2020. Službeni list Europske unije L 68/35 

( 1 ) SL L 48, 20.2.2019., str. 17. 
( 2 ) SL L 57, 26.2.2019., str. 1. 
( 3 ) SL L 60, 28.2.2019., str. 8. 
( 4 ) SL L 60, 28.2.2019., str. 12. 
( 5 ) SL L 62, 1.3.2019., str. 7. 
( 6 ) SL L 82, 25.3.2019., str. 19.



 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Poglavlje XV. Priloga II. Sporazumu o EGP-u mijenja se kako slijedi: 

1. U točki 13.a (Provedbena uredba Komisije (EU) br. 540/2011) dodaju se sljedeće alineje: 

„— 32019 R 0291: Provedbenom uredbom Komisije (EU) 2019/291 od 19. veljače 2019. (SL L 48, 20.2.2019., 
str. 17.), 

— 32019 R 0324: Provedbenom uredbom Komisije (EU) 2019/324 od 25. veljače 2019. (SL L 57, 26.2.2019., 
str. 1.), 

— 32019 R 0337: Provedbenom uredbom Komisije (EU) 2019/337 od 27. veljače 2019. (SL L 60, 28.2.2019., 
str. 12.), 

— 32019 R 0344: Provedbenom uredbom Komisije (EU) 2019/344 od 28. veljače 2019. (SL L 62, 1.3.2019., str. 7.), 

— 32019 R 0481: Provedbenom uredbom Komisije (EU) 2019/481 od 22. ožujka 2019. (SL L 82, 25.3.2019., 
str. 19.).” 

2. U točki 13.zzze (Provedbena uredba Komisije (EU) br. 686/2012) dodaje se sljedeća alineja: 

„— 32019 R 0336: Provedbenom uredbom Komisije (EU) 2019/336 od 27. veljače 2019. (SL L 60, 28.2.2019., 
str. 8.).” 

3. Iza točke 13.zzzzzzzzzt (Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/158) umeću se sljedeće točke: 

„13.zzzzzzzzzu 32019 R 0337: Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/337 оd 27. veljače 2019. o odobravanju 
aktivne tvari mefentriflukonazol u skladu s Uredbom (EZ) br. 1107/2009 Europskog parlamenta i 
Vijeća o stavljanju na tržište sredstava za zaštitu bilja te o izmjeni Priloga Provedbenoj uredbi Komisije 
(EU) br. 540/2011 (SL L 60, 28.2.2019., str. 12.). 

13.zzzzzzzzzv 32019 R 0344: Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/344 оd 28. veljače 2019. o neproduljenju 
odobrenja aktivne tvari etoprofos u skladu s Uredbom (EZ) br. 1107/2009 Europskog parlamenta i 
Vijeća o stavljanju na tržište sredstava za zaštitu bilja i o izmjeni Priloga Provedbenoj uredbi Komisije 
(EU) br. 540/2011 (SL L 62, 1.3.2019., str. 7.). 

13.zzzzzzzzzw 32019 R 0481: Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/481 оd 22. ožujka 2019. o odobravanju 
aktivne tvari flutianil, u skladu s Uredbom (EZ) br. 1107/2009 Europskog parlamenta i Vijeća o 
stavljanju na tržište sredstava za zaštitu bilja, i o izmjeni Priloga Provedbenoj uredbi Komisije (EU) 
br. 540/2011 (SL L 82, 25.3.2019., str. 19.).” 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi provedbenih uredbi (EU) 2019/291, (EU) 2019/324, (EU) 2019/336, (EU) 2019/337, 
(EU) 2019/344 i (EU) 2019/481 na islandskom i norveškom jeziku koji se objavljuju u Dodatku o EGP-u Službenom 
listu Europske unije.

HR L 68/36 Službeni list Europske unije 5.3.2020.



 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*). 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR 5.3.2020. Službeni list Europske unije L 68/37 

(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 298/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga II. (Tehnički propisi, norme, ispitivanje i potvrđivanje) Sporazumu o EGP-u 
[2020/316] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/677 od 29. travnja 2019. o neproduljenju odobrenja aktivne tvari kloro
talonil u skladu s Uredbom (EZ) br. 1107/2009 Europskog parlamenta i Vijeća o stavljanju na tržište sredstava za 
zaštitu bilja i o izmjeni Provedbene uredbe Komisije (EU) br. 540/2011 ( 1 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/706 оd 7. svibnja 2019. o produljenju odobrenja aktivne tvari karvon u 
skladu s Uredbom (EZ) br. 1107/2009 Europskog parlamenta i Vijeća o stavljanju na tržište sredstava za zaštitu 
bilja i o izmjeni Priloga Provedbenoj uredbi Komisije (EU) br. 540/2011 ( 2 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(3) Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/707 оd 7. svibnja 2019. o izmjeni Provedbene uredbe (EU) br. 540/2011 u 
pogledu produljenja roka važenja odobrenja aktivnih tvari alfa-cipermetrin, beflubutamid, benalaksil, bentiavalikarb, 
bifenazat, boskalid, bromoksinil, kaptan, ciazofamid, desmedifam, dimetoat, dimetomorf, diruon, etefon, etoksazol, 
famoksadon, fenamifos, flumioksazin, fluoksastrobin, folpet, foramsulfuron, formetanat, metalaksil-m, metiokarb, 
metribuzin, milbemektin, Paecilomyces lilacinus soj 251, fenmedifam, fosmet, pirimifos-metil, propamokarb, protio
konazol, s-metolaklor i tebukonazol ( 3 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(4) Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/717 оd 8. svibnja 2019. o produljenju odobrenja aktivne tvari izoksaflutol 
u skladu s Uredbom (EZ) br. 1107/2009 Europskog parlamenta i Vijeća o stavljanju na tržište sredstava za zaštitu 
bilja i o izmjeni Priloga Provedbenoj uredbi Komisije (EU) br. 540/2011 ( 4 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(5) Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/724 оd 10. svibnja 2019. o izmjeni Provedbene uredbe (EU) br. 686/2012 
u pogledu imenovanja država članica izvjestiteljica i država članica suizvjestiteljica za aktivne tvari glifosat, lambda- 
cihalotrin, imazamoks i pendimetalin te o izmjeni Provedbene uredbe (EU) br. 844/2012 u pogledu mogućnosti da 
skupina država članica zajednički preuzme ulogu države članice izvjestiteljice ( 5 ) treba se uključiti u Sporazum o 
EGP-u. 

(6) Prilog II. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Poglavlje XV. Priloga II. Sporazumu o EGP-u mijenja se kako slijedi: 

1. U točki 13.a (Provedbena uredba Komisije (EU) br. 540/2011) dodaju se sljedeće alineje: 

„— 32019 R 0677: Provedbenom uredbom Komisije (EU) 2019/677 od 29. travnja 2019. (SL L 114, 30.4.2019., 
str. 15.), 

— 32019 R 0706: Provedbenom uredbom Komisije (EU) 2019/706 od 7. svibnja 2019. (SL L 120, 8.5.2019., 
str. 11.),

HR L 68/38 Službeni list Europske unije 5.3.2020. 

( 1 ) SL L 114, 30.4.2019., str. 15. 
( 2 ) SL L 120, 8.5.2019., str. 11. 
( 3 ) SL L 120, 8.5.2019., str. 16. 
( 4 ) SL L 122, 10.5.2019., str. 44. 
( 5 ) SL L 124, 13.5.2019., str. 32.



 

— 32019 R 0707: Provedbenom uredbom Komisije (EU) 2019/707 od 7. svibnja 2019. (SL L 120, 8.5.2019., 
str. 16.), 

— 32019 R 0717: Provedbenom uredbom Komisije (EU) 2019/717 od 8. svibnja 2019. (SL L 122, 10.5.2019., 
str. 44.).” 

2. U točkama 13.f (Provedbena uredba Komisije (EU) br. 844/2012) i 13.zzze (Provedbena uredba Komisije (EU) 
br. 686/2012) dodaje se sljedeća alineja: 

„— 32019 R 0724: Provedbenom uredbom Komisije (EU) 2019/724 od 10. svibnja 2019. (SL L 124, 13.5.2019., 
str. 32.).” 

3. Iza točke 13.zzzzzzzzzw (Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/481) dodaju se sljedeće točke: 

„13.zzzzzzzzzx 32019 R 0677: Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/677 od 29. travnja 2019. o neproduljenju 
odobrenja aktivne tvari klorotalonil u skladu s Uredbom (EZ) br. 1107/2009 Europskog parlamenta i 
Vijeća o stavljanju na tržište sredstava za zaštitu bilja i o izmjeni Provedbene uredbe Komisije (EU) 
br. 540/2011 (SL L 114, 30.4.2019., str. 15.). 

13.zzzzzzzzzy 32019 R 0706: Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/706 оd 7. svibnja 2019. o produljenju 
odobrenja aktivne tvari karvon u skladu s Uredbom (EZ) br. 1107/2009 Europskog parlamenta i 
Vijeća o stavljanju na tržište sredstava za zaštitu bilja i o izmjeni Priloga Provedbenoj uredbi Komisije 
(EU) br. 540/2011 (SL L 120, 8.5.2019., str. 11.). 

13.zzzzzzzzzz 32019 R 0717: Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/717 оd 8. svibnja 2019. o produljenju 
odobrenja aktivne tvari izoksaflutol u skladu s Uredbom (EZ) br. 1107/2009 Europskog parlamenta 
i Vijeća o stavljanju na tržište sredstava za zaštitu bilja i o izmjeni Priloga Provedbenoj uredbi 
Komisije (EU) br. 540/2011 (SL L 122, 10.5.2019., str. 44.).” 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi provedbenih uredbi (EU) 2019/677, (EU) 2019/706, (EU) 2019/707, (EU) 2019/717 i 
(EU) 2019/724 na islandskom i norveškom jeziku koji se objavljuju u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*). 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR 5.3.2020. Službeni list Europske unije L 68/39 

(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 299/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga II. (Tehnički propisi, norme, ispitivanje i potvrđivanje) Sporazumu o EGP-u 
[2020/317] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Uredba Komisije (EU) 2016/1067 od 1. srpnja 2016. o izmjeni Priloga III. Uredbi (EZ) br. 110/2008 Europskog 
parlamenta i Vijeća o definiranju, opisivanju, prezentiranju, označivanju i zaštiti oznaka zemljopisnog podrijetla 
jakih alkoholnih pića ( 1 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Uredba Komisije (EU) 2018/1098 od 2. kolovoza 2018. o izmjeni i ispravku Priloga III. Uredbi (EZ) br. 110/2008 
Europskog parlamenta i Vijeća o definiranju, opisivanju, prezentiranju, označivanju i zaštiti oznaka zemljopisnog 
podrijetla jakih alkoholnih pića ( 2 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(3) Uredba Komisije (EU) 2019/335 оd 27. veljače 2019. o izmjeni Priloga III. Uredbi (EZ) br. 110/2008 Europskog 
parlamenta i Vijeća u pogledu registracije jakog alkoholnog pića „Tequila” kao oznake zemljopisnog podrijetla ( 3 ) 
treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(4) Uredba Komisije (EU) 2019/674 оd 29. travnja 2019. o izmjeni Priloga III. Uredbi (EZ) br. 110/2008 Europskog 
parlamenta i Vijeća o definiranju, opisivanju, prezentiranju, označivanju i zaštiti oznaka zemljopisnog podrijetla 
jakih alkoholnih pića ( 4 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(5) Ova se Odluka odnosi na zakonodavstvo o jakim alkoholnim pićima. Zakonodavstvo o jakim alkoholnim pićima 
ne primjenjuje se na Lihtenštajn sve dok je primjena Sporazuma između Europske zajednice i Švicarske Konfede
racije o trgovini poljoprivrednim proizvodima proširena na Lihtenštajn, kako je navedeno u uvodnom dijelu 
poglavlja XXVII. Priloga II. Sporazumu o EGP-u. Ova se Odluka stoga ne primjenjuje na Lihtenštajn. 

(6) Prilog II. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

U točki 9. (Uredba (EZ) br. 110/2008 Europskog parlamenta i Vijeća) u poglavlju XXVII. Priloga II. Sporazumu o EGP-u 
dodaju se sljedeće alineje: 

„— 32016 R 1067: Uredbom Komisije (EU) 2016/1067 od 1. srpnja 2016. (SL L 178, 2.7.2016., str. 1.), 

— 32018 R 1098: Uredbom Komisije (EU) 2018/1098 od 2. kolovoza 2018. (SL L 197, 3.8.2018., str. 7.), 

— 32019 R 0335: Uredbom Komisije (EU) 2019/335 od 27. veljače 2019. (SL L 60, 28.2.2019., str. 3.), 

— 32019 R 0674: Uredbom Komisije (EU) 2019/674 od 29. travnja 2019. (SL L 114, 30.4.2019., str. 7.).”

HR L 68/40 Službeni list Europske unije 5.3.2020. 

( 1 ) SL L 178, 2.7.2016., str. 1. 
( 2 ) SL L 197, 3.8.2018., str. 7. 
( 3 ) SL L 60, 28.2.2019., str. 3. 
( 4 ) SL L 114, 30.4.2019., str. 7.



 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi uredbi (EU) 2016/1067, (EU) 2018/1098, (EU) 2019/335 i (EU) 2019/674 na islandskom i 
norveškom jeziku koji se objavljuju u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*). 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR 5.3.2020. Službeni list Europske unije L 68/41 

(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 300/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga II. (Tehnički propisi, norme, ispitivanje i potvrđivanje) Sporazumu o EGP-u 
[2020/318] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Uredba Komisije (EU) 2018/1850 оd 21. studenoga 2018. o registraciji oznake zemljopisnog podrijetla jakog 
alkoholnog pića u Prilogu III. Uredbi (EZ) br. 110/2008 („Гроздова ракия от Търговище/Grozdova rakya ot Targo
vishte” (OZP)) ( 1 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Uredba Komisije (EU) 2018/1871 оd 23. studenoga 2018. o registraciji oznake zemljopisnog podrijetla jakog 
alkoholnog pića u Prilogu III. Uredbi (EZ) br. 110/2008 („Карнобатска гроздова ракия”/„Гроздова ракия от 
Карнобат”/„Karnobatska grozdova rakya”/„Grozdova rakya ot Karnobat” (OZP)) ( 2 ) treba se uključiti u Sporazum 
o EGP-u. 

(3) Ova se Odluka odnosi na zakonodavstvo o jakim alkoholnim pićima. Zakonodavstvo o jakim alkoholnim pićima 
ne primjenjuje se na Lihtenštajn sve dok je primjena Sporazuma između Europske zajednice i Švicarske Konfede
racije o trgovini poljoprivrednim proizvodima proširena na Lihtenštajn, kako je navedeno u uvodnom dijelu 
poglavlja XXVII. Priloga II. Sporazumu o EGP-u. Ova se Odluka stoga ne primjenjuje na Lihtenštajn. 

(4) Prilog II. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

U točki 9. (Uredba (EZ) br. 110/2008 Europskog parlamenta i Vijeća) u poglavlju XXVII. Priloga II. Sporazumu o EGP-u 
dodaju se sljedeće alineje: 

„— 32018 R 1850: Uredbom Komisije (EU) 2018/1850 od 21. studenoga 2018. (SL L 302, 28.11.2018., str. 1.), 

— 32018 R 1871: Uredbom Komisije (EU) 2018/1871 od 23. studenoga 2018. (SL L 306, 30.11.2018., str. 7.).” 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi uredbi (EU) 2018/1850 i (EU) 2018/1871 na islandskom i norveškom jeziku koji se objavljuju u 
Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske unije.

HR L 68/42 Službeni list Europske unije 5.3.2020. 

( 1 ) SL L 302, 28.11.2018., str. 1. 
( 2 ) SL L 306, 30.11.2018., str. 7.



 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*). 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR 5.3.2020. Službeni list Europske unije L 68/43 

(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 301/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga II. (Tehnički propisi, norme, ispitivanje i potvrđivanje) Sporazumu o EGP-u 
[2020/319] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Uredba (EU) 2017/746 Europskog parlamenta i Vijeća od 5. travnja 2017. o in vitro dijagnostičkim medicinskim 
proizvodima te o stavljanju izvan snage Direktive 98/79/EZ i Odluke Komisije 2010/227/EU ( 1 ), kako je ispravljena 
u SL L 117, 3.5.2019., str. 11., treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Uredbom (EU) 2017/746 stavljaju se izvan snage Direktiva 98/79/EZ ( 2 ) i Odluka Komisije 2010/227/EU ( 3 ), koje 
su uključene u Sporazum o EGP-u i koje se stoga trebaju isključiti iz njega s učinkom od datumâ iz članka 112. 
Uredbe (EU) 2017/746. 

(3) Prilog II. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Poglavlje XXX. Priloga II. Sporazumu o EGP-u mijenja se kako slijedi: 

1. Iza točke 11. (Uredba (EU) 2017/745 Europskog parlamenta i Vijeća) umeće se sljedeće: 

„12. 32017 R 0746: Uredba (EU) 2017/746 Europskog parlamenta i Vijeća od 5. travnja 2017. o in vitro dijagno
stičkim medicinskim proizvodima te o stavljanju izvan snage Direktive 98/79/EZ i Odluke Komisije 
2010/227/EU (SL L 117, 5.5.2017., str. 176.), kako je ispravljena u SL L 117, 3.5.2019., str. 11.” 

2. Tekstovi točaka 2. (Direktiva 98/79/EZ Europskog parlamenta i Vijeća) i 8. (Odluka Komisije 2010/227/EU) brišu se s 
učinkom od datumâ iz članka 112. Uredbe (EU) 2017/746. 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi Uredbe (EU) 2017/746, kako je ispravljena u SL L 117, 3.5.2019., str. 11., na islandskom i 
norveškom jeziku koji se objavljuju u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske unije.

HR L 68/44 Službeni list Europske unije 5.3.2020. 

( 1 ) SL L 117, 5.5.2017., str. 176. 
( 2 ) SL L 331, 7.12.1998., str. 1. 
( 3 ) SL L 102, 23.4.2010., str. 45.



 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. ili na dan nakon zadnjeg priopćenja Zajedničkom odboru EGP-a iz 
članka 103. stavka 1. Sporazuma o EGP-u (*) ili na dan stupanja na snagu Odluke Zajedničkog odbora EGP-a 
br. 288/2019 od 13. prosinca 2019. ( 4 ), koji god je datum kasniji. 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR 5.3.2020. Službeni list Europske unije L 68/45 

(*) Ustavni su zahtjevi navedeni. 
( 4 ) Vidjeti stranicu 24 ovoga Službenog lista.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 302/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga V. (Slobodno kretanje radnika) Sporazumu o EGP-u i Protokola 31 (o suradnji u 
posebnim područjima izvan četiriju sloboda) uz Sporazum o EGP-u [2020/320] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegove članke 86. 
i 98., 

budući da: 

(1) Uredba (EU) 2016/589 Europskog parlamenta i Vijeća od 13. travnja 2016. o Europskoj mreži službi za zapo 
šljavanje (EURES), pristupu radnika uslugama mobilnosti i daljnjoj integraciji tržišta rada i izmjeni uredaba (EU) 
br. 492/2011 i (EU) br. 1296/2013 ( 1 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Provedbena odluka Komisije (EU) 2016/716 оd 11. svibnja 2016. o stavljanju izvan snage Provedbene odluke 
2012/733/EU o provedbi Uredbe (EU) br. 492/2011 Europskog parlamenta i Vijeća u vezi s popunjavanjem 
slobodnih radnih mjesta i prijava za posao te ponovne uspostave EURES-a ( 2 ) treba se uključiti u Sporazum o 
EGP-u. 

(3) Provedbena odluka Komisije (EU) 2017/1255 оd 11. srpnja 2017. o predlošku za opis nacionalnih sustava i 
postupaka za primanje organizacija za članove i partnere EURES-a ( 3 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(4) Provedbena odluka Komisije (EU) 2017/1256 оd 11. srpnja 2017. o predlošcima i postupcima za razmjenu 
informacija o nacionalnim programima rada mreže EURES na razini Unije ( 4 ) treba se uključiti u Sporazum o 
EGP-u. 

(5) Provedbena odluka Komisije (EU) 2017/1257 оd 11. srpnja 2017. o tehničkim standardima i formatima potreb
nima za ujednačen sustav kako bi se omogućilo povezivanje slobodnih radnih mjesta s molbama za posao i 
životopisima na portalu EURES ( 5 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(6) Provedbena odluka Komisije (EU) 2018/170 оd 2. veljače 2018. o ujednačenim detaljnim specifikacijama za priku
pljanje i analizu podataka u cilju praćenja i ocjenjivanja funkcioniranja mreže EURES ( 6 ) treba se uključiti u 
Sporazum o EGP-u. 

(7) Provedbena odluka Komisije (EU) 2018/1020 оd 18. srpnja 2018. o donošenju i ažuriranju popisa vještina, 
kompetencija i zanimanja europske klasifikacije u svrhu automatskog usklađivanja ponude i potražnje na zajedni 
čkoj IT platformi EURES ( 7 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(8) Provedbena odluka Komisije (EU) 2018/1021 оd 18. srpnja 2018. o donošenju tehničkih standarda i formata 
potrebnih za funkcioniranje automatiziranog usklađivanja ponude i potražnje putem zajedničke IT platforme uz 
upotrebu europske klasifikacije te za interoperabilnost između nacionalnih sustava i europske klasifikacije ( 8 ) treba 
se uključiti u Sporazum o EGP-u.
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( 1 ) SL L 107, 22.4.2016., str. 1. 
( 2 ) SL L 125, 13.5.2016., str. 24. 
( 3 ) SL L 179, 12.7.2017., str. 18. 
( 4 ) SL L 179, 12.7.2017., str. 24. 
( 5 ) SL L 179, 12.7.2017., str. 32. 
( 6 ) SL L 31, 3.2.2018., str. 104. 
( 7 ) SL L 183, 19.7.2018., str. 17. 
( 8 ) SL L 183, 19.7.2018., str. 20.



 

(9) Provedbenom odlukom (EU) 2016/716 stavlja se izvan snage Odluka Komisije 2012/733/EU ( 9 ), koja je uključena 
u Sporazum o EGP-u i koja se stoga treba isključiti iz njega. 

(10) Prilog V. Sporazumu o EGP-u i Protokol 31 uz Sporazum o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način 
izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Prilog V. Sporazumu o EGP-u mijenja se kako slijedi: 

1. U točki 2. (Uredba (EU) br. 492/2011 Europskog parlamenta i Vijeća) dodaje se sljedeće: 

„, kako je izmijenjena: 

— 32016 R 0589: Uredbom (EU) 2016/589 Europskog parlamenta i Vijeća od 13. travnja 2016. (SL L 107, 
22.4.2016., str. 1).” 

2. Iza točke 8. (Direktiva 2014/54/EU Europskog parlamenta i Vijeća) umeću se sljedeće točke: 

„9. 32016 R 0589: Uredba (EU) 2016/589 Europskog parlamenta i Vijeća od 13. travnja 2016. o Europskoj 
mreži službi za zapošljavanje (EURES), pristupu radnika uslugama mobilnosti i daljnjoj integraciji tržišta 
rada i izmjeni uredaba (EU) br. 492/2011 i (EU) br. 1296/2013 (SL L 107, 22.4.2016., str. 1.). 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe Uredbe sadržavaju sljedeće prilagodbe: 

(a) riječi ,člankom 45. UFEU-a’ zamjenjuju se riječima ,člankom 28. Sporazuma o EGP-u’, riječi ,članka 45. 
UFEU-a’ zamjenjuju se riječima ,članka 28. Sporazuma o EGP-u’; 

(b) riječi ,građane Unije’ zamjenjuju se riječima ,državljane država članica EU-a i država EFTA-e’, riječi 
,građanima Unije’ zamjenjuju se riječima ,državljanima država članica EU-a i država EFTA-e’; 

(c) u članku 6.: 

i. upućivanja na članak 3. Ugovora o Europskoj uniji i članak 145. Ugovora o funkcioniranju 
Europske unije ne primjenjuju se; 

ii. u točki (d) riječi ,u skladu s pravom Unije’ zamjenjuju se riječima ,u skladu sa zakonodavstvom 
primjenjivim u skladu sa Sporazumom o EGP-u’. 

(d) u članku 9. stavku 4. točki (c) riječi ,pravilima i instrumentima Unije’ zamjenjuju se riječima ,pravilima i 
instrumentima primjenjivima u skladu sa Sporazumom o EGP-u’; 

(e) u članku 34. riječi ,pravom Unije’ zamjenjuju se riječima ,zakonodavstvom primjenjivim u skladu sa 
Sporazumom o EGP-u’. 

9.a 32017 D 1255: Provedbena odluka Komisije (EU) 2017/1255 оd 11. srpnja 2017. o predlošku za opis 
nacionalnih sustava i postupaka za primanje organizacija za članove i partnere EURES-a (SL L 179, 
12.7.2017., str. 18).
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( 9 ) SL L 328, 28.11.2012., str. 21.



 

9.b 32017 D 1256: Provedbena odluka Komisije (EU) 2017/1256 оd 11. srpnja 2017. o predlošcima i postup
cima za razmjenu informacija o nacionalnim programima rada mreže EURES na razini Unije (SL L 179, 
12.7.2017., str. 24). 

9.c 32017 D 1257: Provedbena odluka Komisije (EU) 2017/1257 оd 11. srpnja 2017. o tehničkim standar
dima i formatima potrebnima za ujednačen sustav kako bi se omogućilo povezivanje slobodnih radnih 
mjesta s molbama za posao i životopisima na portalu EURES (SL L 179, 12.7.2017., str. 32). 

9.d 32018 D 0170: Provedbena odluka Komisije (EU) 2018/170 оd 2. veljače 2018. o ujednačenim detaljnim 
specifikacijama za prikupljanje i analizu podataka u cilju praćenja i ocjenjivanja funkcioniranja mreže 
EURES (SL L 31, 3.2.2018., str. 104). 

9.e 32018 D 1020: Provedbena odluka Komisije (EU) 2018/1020 оd 18. srpnja 2018. o donošenju i ažuri
ranju popisa vještina, kompetencija i zanimanja europske klasifikacije u svrhu automatskog usklađivanja 
ponude i potražnje na zajedničkoj IT platformi EURES (SL L 183, 19.7.2018., str. 17). 

9.f 32018 D 1021: Provedbena odluka Komisije (EU) 2018/1021 оd 18. srpnja 2018. o donošenju tehničkih 
standarda i formata potrebnih za funkcioniranje automatiziranog usklađivanja ponude i potražnje putem 
zajedničke IT platforme uz upotrebu europske klasifikacije te za interoperabilnost između nacionalnih 
sustava i europske klasifikacije (SL L 183, 19.7.2018., str. 20).” 

3. Briše se tekst točke 2.a (Provedbena odluka Komisije 2012/733/EU). 

Članak 2. 

U članku 15. stavku 8. trećoj alineji prvom odlomku (Uredba (EU) br. 1296/2013 Europskog parlamenta i Vijeća) 
Protokola 31 uz Sporazum o EGP-u dodaje se sljedeće: 

„, kako je izmijenjena: 

— 32016 R 0589: Uredbom (EU) 2016/589 Europskog parlamenta i Vijeća od 13. travnja 2016. (SL L 107, 
22.4.2016., str. 1).” 

Članak 3. 

Vjerodostojni su tekstovi Uredbe (EU) 2016/589 i provedbenih odluka (EU) 2017/1255, (EU) 2017/1256, 
(EU) 2017/1257, (EU) 2018/170, (EU) 2018/1020 i (EU) 2018/1021 na islandskom i norveškom jeziku koji se objavljuju 
u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske unije. 

Članak 4. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*). 

Članak 5. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR L 68/48 Službeni list Europske unije 5.3.2020. 

(*) Ustavni su zahtjevi navedeni.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 303/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga VII. (Uzajamno priznavanje profesionalnih kvalifikacija) Sporazumu o EGP-u 
[2020/321] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Delegirana odluka Komisije (EU) 2016/790 оd 13. siječnja 2016. o izmjeni Priloga V. Direktivi 2005/36/EZ Europ
skog parlamenta i Vijeća u odnosu na dokaze o formalnoj osposobljenosti i nazive tečajeva osposobljavanja ( 1 ) 
treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Delegirana odluka Komisije (EU) 2017/2113 оd 11. rujna 2017. o izmjeni Priloga V. Direktivi 2005/36/EZ Europ
skog parlamenta i Vijeća u vezi s dokazima o formalnoj osposobljenosti i nazivima tečajeva osposobljavanja ( 2 ) 
treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(3) Države EFTA-e obavijestile su Nadzorno tijelo EFTA-e o ažuriranim izmjenama zakonskih i drugih propisa u vezi s 
izdavanjem dokaza o formalnoj osposobljenosti u područjima obuhvaćenima poglavljem III. Direktive 2005/36/EZ 
(doktor medicine, liječnik specijalist, medicinska sestra za opću zdravstvenu njegu, doktor dentalne medicine, 
farmaceut i arhitekt). U skladu s člankom 21. stavkom 7. Direktive 2005/36/EZ Europskog parlamenta i Vijeća ( 3 ), 
kako je uključena u Prilog VII. Sporazumu o EGP-u, Nadzorno tijelo EFTA-e objavilo je komunikacije 19. lipnja 
2014. ( 4 ), 13. svibnja 2015. ( 5 ), 11. svibnja 2017. ( 6 ) i 14. ožujka 2019. ( 7 ) u kojima se navode priopćene izmjene. 
Radi jasnoće i pravne sigurnosti ta bi se ažuriranja trebala odražavati u relevantnim prilagodbama Direktive 
2005/36/EZ koje se nalaze u Prilogu VII. Sporazumu o EGP-u. 

(4) Popis naziva tečajeva osposobljavanja u specijalističkoj medicini iz točke 5.1.3. Priloga V. Direktivi 2005/36/EZ 
odnosi se na osnovno medicinsko osposobljavanje u maksilofacijalnoj kirurgiji i specijalističko usavršavanje u 
biološkoj hematologiji, dentalnoj medicini i dermatologiji. Popis bi stoga trebalo prilagoditi kako bi odražavao 
nazive odgovarajućih tečajeva osposobljavanja u državama EFTA-e. 

(5) Prilog VII. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

U točki 1. (Direktiva 2005/36/EZ Europskog parlamenta i Vijeća) Priloga VII. Sporazumu o EGP-u: 

1. dodaju se sljedeće alineje: 

„— 32016 D 0790: Delegiranom odlukom Komisije (EU) 2016/790 od 13. siječnja 2016. (SL L 134, 24.5.2016., 
str. 135.), 

— 32017 D 2113: Delegiranom odlukom Komisije (EU) 2017/2113 od 11. rujna 2017. (SL L 317, 1.12.2017., 
str. 119.).”;
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( 1 ) SL L 134, 24.5.2016., str. 135. 
( 2 ) SL L 317, 1.12.2017., str. 119. 
( 3 ) SL L 255, 30.9.2005., str. 22. 
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( 7 ) SL C 97, 14.3.2019., str. 3.



 

2. u tablici pod točkom (E) podtočkom (a)i. redak koji počinje riječju „Norge” zamjenjuje se sljedećim: 

„Norge Vitnemål for fullført grad candidate/can
didatus medicinae, kratak oblik cand.med. 

Universitet nije primjenjivo 1. siječnja 1994.” 

3. u tablici pod točkom (E) podtočkom (a)ii. redak koji počinje riječju „Norge” zamjenjuje se sljedećim: 

„Norge Spesialistgodkjenning Helsedirektoratet 1. siječnja 1994.”; 

4. u točki (E) podtočki (a)iii.: 

(a) u tablici koja se odnosi na „biokemiju” redak koji počinje riječju „Norge” zamjenjuje se sljedećim: 

„Norge Medisinsk biokjemi” 

(b) dodaju se sljedeće tablice: 

„Država 

Maksilofacijalna kirurgija (osnovno medicinsko 
osposobljavanje) 

Minimalno razdoblje osposobljavanja: 
5 godina 

Biološka hematologija 
Minimalno razdoblje osposobljavanja: 

4 godine 

Naziv Naziv 

Ísland 

Lihtenštajn 

Norge Maxillofacial kirurgi 

Država 

Dentalna medicina 
Minimalno razdoblje osposobljavanja: 

3 godine 

Dermatologija 
Minimalno razdoblje osposobljavanja: 

4 godine 

Naziv Naziv 

Ísland Húðlækningar 

Lihtenštajn 

Norge ” 

(c) u tablici koja se odnosi na „dentalnu, oralnu i maksiofacijalnu kirurgiju (osnovno medicinsko osposobljavanje i 
osposobljavanje doktora dentalne medicine)”, redak koji počinje riječju „Norge” zamjenjuje se sljedećim: 

„Norge ”
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5. u tablici pod točkom (E) podtočkom (b)i. redak koji počinje riječju „Norge” zamjenjuje se sljedećim: 

„Norge Vitnemål for fullført grad 
bachelor i sykepleie 

Universitet og Høgskole Sykepleier 1. siječnja 1994.” 

6. u tablici pod točkom (E) podtočkom (c)i. redak koji počinje riječju „Norge” zamjenjuje se sljedećim: 

„Norge Vitnemål for fullført grad 
master i odontologi 

Universitet Tannlege 1. siječnja 1994.” 

7. u tablici pod točkom (E) podtočkom (f)i. redak koji počinje riječju „Norge” zamjenjuje se sljedećim: 

„Norge Vitnemål for fullført grad 
master i farmasi 

Universitet 1. siječnja 1994.” 

8. u tablici pod točkom (E) podtočkom (g)i. redak koji počinje riječju „Norge” zamjenjuje se sljedećim: 

„Lihtenštajn — Dipl.-Arch. FH 
Für Architekturstudien-kurse, die im 
akademischen Jahr 1999/2000 
aufgenommen wurden, einschlies
slich für Studenten, die das Studien
programm Model B bis zum akade
mischen Jahr 2000/2001 belegten, 
vorausgesetzt dass sie sich im 
akademischen Jahr 2001/2002 
einer zusätzlichen und kompensa
torischen Ausbildung unterzogen. 

Universität 
Lihtenštajn 

1999./2000. 

— Master of Science in Architecture 
(MScArch) 

Universität 
Lihtenštajn 

2002./2003.” 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi delegiranih odluka (EU) 2016/790 i (EU) 2017/2113 na islandskom i norveškom jeziku koji se 
objavljuju u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*). 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR 5.3.2020. Službeni list Europske unije L 68/51 

(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 304/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga IX. (Financijske usluge) Sporazumu o EGP-u [2020/322] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/2358 оd 21. rujna 2017. o dopuni Direktive (EU) 2016/97 Europskog 
parlamenta i Vijeća u pogledu zahtjeva za nadgledanje proizvoda i upravljanje njima za društva za osiguranje i 
distributere osiguranja ( 1 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/2359 оd 21. rujna 2017. o dopuni Direktive (EU) 2016/97 Europskog 
parlamenta i Vijeća u pogledu obveze informiranja i pravila poslovnog ponašanja koja se primjenjuju na distri
buciju investicijskih proizvoda osiguranja ( 2 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(3) Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/541 оd 20. prosinca 2017. o izmjeni Delegirane uredbe (EU) 2017/2358 i 
Delegirane Uredbe (EU) 2017/2359 u pogledu njihovih datuma primjene ( 3 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(4) Provedbena uredba Komisije (EU) 2017/1469 оd 11. kolovoza 2017. o utvrđivanju standardiziranog formata 
dokumenta s informacijama o proizvodu osiguranja ( 4 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(5) Prilog IX. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Iza točke 13.e (Direktiva (EU) 2016/97 Europskog parlamenta i Vijeća) Priloga IX. Sporazumu o EGP-u umeću se sljedeće 
točke: 

„13.ea 32017 R 1469: Provedbena uredba Komisije (EU) 2017/1469 оd 11. kolovoza 2017. o utvrđivanju standar
diziranog formata dokumenta s informacijama o proizvodu osiguranja (SL L 209, 12.8.2017., str. 19). 

13.eb 32017 R 2358:Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/2358 od 21. rujna 2017. o dopuni Direktive 
(EU) 2016/97 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu zahtjeva za nadgledanje proizvoda i upravljanje 
njima za društva za osiguranje i distributere osiguranja (SL L 341, 20.12.2017., str. 1.) kako je izmijenjena: 

— 32018 R 0541: Delegiranom uredbom Komisije (EU) 2018/541 od 20. prosinca 2017. (SL L 90, 
6.4.2018., str. 59.).

HR L 68/52 Službeni list Europske unije 5.3.2020. 

( 1 ) SL L 341, 20.12.2017., str. 1. 
( 2 ) SL L 341, 20.12.2017., str. 8. 
( 3 ) SL L 90, 6.4.2018., str. 59. 
( 4 ) SL L 209, 12.8.2017., str. 19.



 

13.ec 32017 R 2359: Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/2359 od 21. rujna 2017. o dopuni Direktive 
(EU) 2016/97 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu obveze informiranja i pravila poslovnog ponašanja 
koja se primjenjuju na distribuciju investicijskih proizvoda osiguranja (SL L 341, 20.12.2017., str. 8.) kako je 
izmijenjena: 

— 32018 R 0541: Delegiranom uredbom Komisije (EU) 2018/541 od 20. prosinca 2017. (SL L 90, 
6.4.2018., str. 59.).” 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi delegiranih uredbi (EU) 2017/2358, (EU) 2017/2359, (EU) 2018/541 te Provedbene uredbe 
(EU) 2017/1469 na islandskom i norveškom jeziku koji se objavljuju u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*) ili na dan stupanja na snagu Odluke Zajedničkog odbora EGP-a br. 214/2018 od 26. listopada 
2018. ( 5 ), koji god je datum kasniji. 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR 5.3.2020. Službeni list Europske unije L 68/53 

(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni. 
( 5 ) Još nije objavljeno u Službenom listu.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 305/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga IX. (Financijske usluge) Sporazumu o EGP-u [2020/323] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Direktiva (EU) 2017/2399 Europskog parlamenta i Vijeća od 12. prosinca 2017. o izmjeni Direktive 2014/59/EU u 
pogledu rangiranja neosiguranih dužničkih instrumenata u insolvencijskoj hijerarhiji ( 1 ) treba se uključiti u 
Sporazum o EGP-u. 

(2) Prilog IX. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

U točki 19.b (Direktiva 2014/59/EU Europskog parlamenta i Vijeća) Priloga IX. Sporazumu o EGP-u dodaje se sljedeće: 

„, kako je izmijenjena: 

— 32017 L 2399: Direktivom (EU) 2017/2399 Europskog parlamenta i Vijeća od 12. prosinca 2017. (SL L 345, 
27.12.2017., str. 96.).” 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi Direktive (EU) 2017/2399 na islandskom i norveškom jeziku koji se objavljuju u Dodatku o 
EGP-u Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*) ili na dan stupanja na snagu Odluke Zajedničkog odbora EGP-a br. 21/2018 od 
9. veljače 2018. ( 2 ), koji god je datum kasniji. 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR L 68/54 Službeni list Europske unije 5.3.2020. 

( 1 ) SL L 345, 27.12.2017., str. 96. 
(*) Ustavni su zahtjevi navedeni. 
( 2 ) SL L 323, 12.12.2019., str. 41.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 306/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga IX. (Financijske usluge) Sporazumu o EGP-u [2020/324] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/522 оd 17. prosinca 2015. o dopuni Uredbe (EU) br. 596/2014 Europskog 
parlamenta i Vijeća u pogledu izuzeća za određena javna tijela i središnje banke trećih zemalja, pokazatelja 
manipuliranja tržištem, pragova za objavljivanje, nadležnog tijela za obavijesti o odgodama, odobrenja trgovanja 
tijekom razdoblja zabrane trgovanja i vrste transakcija rukovoditelja o kojima se mora obavješćivati ( 1 ) treba se 
uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/908 оd 26. veljače 2016. o dopuni Uredbe (EU) br. 596/2014 Europskog 
parlamenta i Vijeća u pogledu utvrđivanja regulatornih tehničkih standarda o kriterijima, postupcima i zahtjevima 
za uspostavu prihvaćene tržišne prakse i zahtjevima za njezino zadržavanje, ukidanje ili izmjenu uvjeta za njezino 
prihvaćanje ( 2 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(3) Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/909 оd 1. ožujka 2016. o dopuni Uredbe (EU) br. 596/2014 Europskog 
parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih standarda za sadržaj obavijesti koje se podnose nadležnim 
tijelima i prikupljanje, objavu i održavanje popisa obavijesti ( 3 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(4) Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/957 оd 9. ožujka 2016. o dopuni Uredbe (EU) br. 596/2014 Europskog 
parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih standarda za odgovarajuće mjere, sustave i postupke te 
predloške obavijesti koje treba upotrebljavati za sprečavanje, otkrivanje i prijavljivanje praksi zlouporabe ili 
sumnjivih naloga odnosno transakcija ( 4 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(5) Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/958 оd 9. ožujka 2016. o dopuni Uredbe (EU) br. 596/2014 Europskog 
parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih standarda za tehničke mjere za objektivno predstavljanje 
preporuka za ulaganje ili drugih informacija kojima se preporučuje ili sugerira strategija ulaganja te za objavljivanje 
određenih interesa ili indikacije sukoba interesa ( 5 ), kako je ispravljena u SL L 110, 27.4.2017., str. 9., treba se 
uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(6) Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/960 оd 17. svibnja 2016. o dopuni Uredbe (EU) br. 596/2014 Europskog 
parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih standarda za odgovarajuće mjere, sustave i postupke za 
sudionike na tržištu koji vrše objavljivanje i provode istraživanja tržišta ( 6 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(7) Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/1052 оd 8. ožujka 2016. o dopuni Uredbe (EU) br. 596/2014 Europskog 
parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih standarda za uvjete primjenjive na programe otkupa i 
stabilizacijske mjere ( 7 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u.

HR 5.3.2020. Službeni list Europske unije L 68/55 

( 1 ) SL L 88, 5.4.2016., str. 1. 
( 2 ) SL L 153, 10.6.2016., str. 3. 
( 3 ) SL L 153, 10.6.2016., str. 13. 
( 4 ) SL L 160, 17.6.2016., str. 1. 
( 5 ) SL L 160, 17.6.2016., str. 15. 
( 6 ) SL L 160, 17.6.2016., str. 29. 
( 7 ) SL L 173, 30.6.2016., str. 34.



 

(8) Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/461 оd 30. siječnja 2019. o izmjeni Delegirane uredbe (EU) 2016/522 u 
pogledu izuzeća Središnje banke Ujedinjene Kraljevine i Ureda za upravljanje dugom Ujedinjene Kraljevine iz 
područja primjene Uredbe (EU) br. 596/2014 Europskog parlamenta i Vijeća ( 8 ), kako je ispravljena u SL L 103, 
12.4.2019., str. 61., treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(9) Provedbena uredba Komisije (EU) 2016/347 оd 10. ožujka 2016. o utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u 
vezi s točnim formatom popisa upućenih osoba i za ažuriranje popisa upućenih osoba u skladu s Uredbom (EU) 
br. 596/2014 Europskog parlamenta i Vijeća ( 9 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(10) Provedbena uredba Komisije (EU) 2016/378 оd 11. ožujka 2016. o utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u 
vezi s rokovima, formatom i predloškom za podnošenje obavijesti nadležnim tijelima u skladu s Uredbom (EU) 
br. 596/2014 Europskog parlamenta i Vijeća ( 10 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(11) Provedbena uredba Komisije (EU) 2016/523 оd 10. ožujka 2016. o utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u 
vezi s formatom i predloškom za obavješćivanje o transakcijama rukovoditeljâ i njihovo objavljivanje u skladu s 
Uredbom (EU) br. 596/2014 Europskog parlamenta i Vijeća ( 11 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(12) Provedbena uredba Komisije (EU) 2016/959 оd 17. svibnja 2016. o utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda 
za istraživanja tržišta u vezi sa sustavima i predlošcima obavijesti koje trebaju upotrebljavati sudionici na tržištu 
koji vrše objavljivanje i formatom evidencije u skladu s Uredbom (EU) br. 596/2014 Europskog parlamenta i 
Vijeća ( 12 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(13) Provedbena uredba Komisije (EU) 2016/1055 оd 29. lipnja 2016. o utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u 
vezi s tehničkim sredstvima odgovarajućeg javnog objavljivanja povlaštenih informacija i odgađanja javnog objav
ljivanja povlaštenih informacija u skladu s Uredbom (EU) br. 596/2014 Europskog parlamenta i Vijeća ( 13 ) treba se 
uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(14) Provedbena uredba Komisije (EU) 2017/1158 оd 29. lipnja 2017. o utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u 
vezi s postupcima i obrascima za razmjenu informacija između nadležnih tijela i Europskog nadzornog tijela za 
vrijednosne papire i tržišta kapitala kako se navodi u članku 33. Uredbe (EU) br. 596/2014 Europskog parlamenta i 
Vijeća ( 14 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(15) Provedbena uredba Komisije (EU) 2018/292 оd 26. veljače 2018. o utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda u 
vezi s postupcima i obrascima za razmjenu informacija i pomoći među nadležnim tijelima u skladu s Uredbom 
(EU) br. 596/2014 Europskog parlamenta i Vijeća o zlouporabi tržišta ( 15 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(16) Provedbena direktiva Komisije (EU) 2015/2392 оd 17. prosinca 2015. o Uredbi (EU) br. 596/2014 Europskog 
parlamenta i Vijeća u pogledu prijavljivanja stvarnih ili potencijalnih kršenja te Uredbe nadležnim tijelima ( 16 ) treba 
se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(17) Prilog IX. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti,

HR L 68/56 Službeni list Europske unije 5.3.2020. 

( 8 ) SL L 80, 22.3.2019., str. 10. 
( 9 ) SL L 65, 11.3.2016., str. 49. 

( 10 ) SL L 72, 17.3.2016., str. 1. 
( 11 ) SL L 88, 5.4.2016., str. 19. 
( 12 ) SL L 160, 17.6.2016., str. 23. 
( 13 ) SL L 173, 30.6.2016., str. 47. 
( 14 ) SL L 167, 30.6.2017., str. 22. 
( 15 ) SL L 55, 27.2.2018., str. 34. 
( 16 ) SL L 332, 18.12.2015., str. 126.



 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Iza točke 29.ac (koja je izbrisana) Priloga IX. Sporazumu o EGP-u umeću se sljedeće točke: 

„29.ad 32015 L 2392: Provedbena direktiva Komisije (EU) 2015/2392 оd 17. prosinca 2015. o Uredbi (EU) 
br. 596/2014 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu prijavljivanja stvarnih ili potencijalnih kršenja te 
Uredbe nadležnim tijelima (SL L 332, 18.12.2015., str. 126.). 

29.ae 32016 R 0347: Provedbena uredba Komisije (EU) 2016/347 оd 10. ožujka 2016. o utvrđivanju provedbenih 
tehničkih standarda u vezi s točnim formatom popisa upućenih osoba i za ažuriranje popisa upućenih osoba 
u skladu s Uredbom (EU) br. 596/2014 Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 65, 11.3.2016., str. 49.). 

29.af 32016 R 0378: Provedbena uredba Komisije (EU) 2016/378 od 11. ožujka 2016. o utvrđivanju provedbenih 
tehničkih standarda u vezi s rokovima, formatom i predloškom za podnošenje obavijesti nadležnim tijelima 
u skladu s Uredbom (EU) br. 596/2014 Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 72, 17.3.2016., str. 1.). 

29.ag 32016 R 0522: Delegiranom uredbom Komisije (EU) 2016/522 od 17. prosinca 2015. o dopuni Uredbe 
(EU) br. 596/2014 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu izuzeća za određena javna tijela i središnje 
banke trećih zemalja, pokazatelja manipuliranja tržištem, pragova za objavljivanje, nadležnog tijela za obavi
jesti o odgodama, odobrenja trgovanja tijekom razdoblja zabrane trgovanja i vrste transakcija rukovoditelja o 
kojima se mora obavješćivati (SL L 88, 5.4.2016., str. 1.), kako je izmijenjena: 

— 32019 R 0461: Delegiranom uredbom Komisije (EU) 2019/461 od 30. siječnja 2019. (SL L 80, 
22.3.2019., str. 10.), kako je ispravljena u SL L 103, 12.4.2019., str. 61. 

29.ah 32016 R 0523: Provedbena uredba Komisije (EU) 2016/523 оd 10. ožujka 2016. o utvrđivanju provedbenih 
tehničkih standarda u vezi s formatom i predloškom za obavješćivanje o transakcijama rukovoditeljâ i 
njihovo objavljivanje u skladu s Uredbom (EU) br. 596/2014 Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 88, 
5.4.2016., str. 19.). 

29.ai 32016 R 0908: Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/908 оd 26. veljače 2016. o dopuni Uredbe (EU) 
br. 596/2014 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu utvrđivanja regulatornih tehničkih standarda o 
kriterijima, postupcima i zahtjevima za uspostavu prihvaćene tržišne prakse i zahtjevima za njezino zadr 
žavanje, ukidanje ili izmjenu uvjeta za njezino prihvaćanje (SL L 153, 10.6.2016., str. 3.). 

29.aj 32016 R 0909: Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/909 оd 1. ožujka 2016. o dopuni Uredbe (EU) 
br. 596/2014 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih standarda za sadržaj obavijesti 
koje se podnose nadležnim tijelima i prikupljanje, objavu i održavanje popisa obavijesti (SL L 153, 
10.6.2016., str. 13.). 

29.ak 32016 R 0957: Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/957 оd 9. ožujka 2016. o dopuni Uredbe (EU) 
br. 596/2014 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih standarda za odgovarajuće 
mjere, sustave i postupke te predloške obavijesti koje treba upotrebljavati za sprečavanje, otkrivanje i prijav
ljivanje praksi zlouporabe ili sumnjivih naloga odnosno transakcija (SL L 160, 17.6.2016., str. 1.). 

29.al 32016 R 0958: Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/958 оd 9. ožujka 2016. o dopuni Uredbe (EU) 
br. 596/2014 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih standarda za tehničke 
mjere za objektivno predstavljanje preporuka za ulaganje ili drugih informacija kojima se preporučuje ili 
sugerira strategija ulaganja te za objavljivanje određenih interesa ili indikacije sukoba interesa (SL L 160, 
17.6.2016., str. 15.), kako je ispravljena u SL L 110, 27.4.2017., str. 9.

HR 5.3.2020. Službeni list Europske unije L 68/57



 

29.am 32016 R 0959: Provedbena uredba Komisije (EU) 2016/959 оd 17. svibnja 2016. o utvrđivanju provedbenih 
tehničkih standarda za istraživanja tržišta u vezi sa sustavima i predlošcima obavijesti koje trebaju upotreb
ljavati sudionici na tržištu koji vrše objavljivanje i formatom evidencije u skladu s Uredbom (EU) 
br. 596/2014 Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 160, 17.6.2016., str. 23.). 

29.an 32016 R 0960: Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/960 od 17. svibnja 2016. o dopuni Uredbe (EU) 
br. 596/2014 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih standarda za odgovarajuće 
mjere, sustave i postupke za sudionike na tržištu koji vrše objavljivanje i provode istraživanja tržišta (SL 
L 160, 17.6.2016., str. 29.). 

29.ao 32016 R 1052: Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/1052 оd 8. ožujka 2016. o dopuni Uredbe (EU) 
br. 596/2014 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih standarda za uvjete primje
njive na programe otkupa i stabilizacijske mjere (SL L 173, 30.6.2016., str. 34.). 

29.ap 32016 R 1055: Provedbena uredba Komisije (EU) 2016/1055 od 29. lipnja 2016. o utvrđivanju provedbenih 
tehničkih standarda u vezi s tehničkim sredstvima odgovarajućeg javnog objavljivanja povlaštenih informacija 
i odgađanja javnog objavljivanja povlaštenih informacija u skladu s Uredbom (EU) br. 596/2014 Europskog 
parlamenta i Vijeća (SL L 173, 30.6.2016., str. 47.). 

29.aq 32017 R 1158: Provedbena uredba Komisije (EU) 2017/1158 оd 29. lipnja 2017. o utvrđivanju provedbenih 
tehničkih standarda u vezi s postupcima i obrascima za razmjenu informacija između nadležnih tijela i 
Europskog nadzornog tijela za vrijednosne papire i tržišta kapitala kako se navodi u članku 33. Uredbe (EU) 
br. 596/2014 Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 167, 30.6.2017., str. 22.). 

29.ar 32018 R 0292: Provedbena uredba Komisije (EU) 2018/292 оd 26. veljače 2018. o utvrđivanju provedbenih 
tehničkih standarda u vezi s postupcima i obrascima za razmjenu informacija i pomoći među nadležnim 
tijelima u skladu s Uredbom (EU) br. 596/2014 Europskog parlamenta i Vijeća o zlouporabi tržišta (SL L 55, 
27.2.2018., str. 34.).” 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi delegiranih uredbi (EU) 2016/522, (EU) 2016/908, (EU) 2016/909, (EU) 2016/957, 
(EU) 2016/958, kako je ispravljena u SL L 110, 27.4.2017., str. 9., (EU) 2016/960, (EU) 2016/1052, (EU) 2019/461, 
kako je ispravljena u SL L 103, 12.4.2019., str. 61., provedbenih uredbi (EU) 2016/347, (EU) 2016/378, (EU) 2016/523, 
(EU) 2016/959, (EU) 2016/1055, (EU) 2017/1158, (EU) 2018/292 i Provedbene direktive (EU) 2015/2392 na islandskom 
i norveškom jeziku koji se objavljuju u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*) ili na dan stupanja na snagu Odluke Zajedničkog odbora EGP-a br. 259/2019 od 25. listopada 
2019. ( 17 ), koji god je datum kasniji. 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR L 68/58 Službeni list Europske unije 5.3.2020. 

(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni. 
( 17 ) Još nije objavljeno u Službenom listu.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 307/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga IX. (Financijske usluge) Sporazumu o EGP-u [2020/325] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/1619 оd 12. srpnja 2018. o izmjeni Delegirane uredbe (EU) 2016/438 u 
pogledu dužnosti pohrane depozitara ( 1 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Prilog IX. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

U točki 30.g (Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/438) Priloga IX. Sporazumu o EGP-u dodaje se sljedeće: 

„, kako je izmijenjena: 

— 32018 R 1619: Delegiranom uredbom Komisije (EU) 2018/1619 od 12. srpnja 2018. (SL L 271, 30.10.2018., 
str. 6.).” 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi Delegirane uredbe (EU) 2018/1619 na islandskom i norveškom jeziku koji se objavljuju u 
Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*) ili na dan stupanja na snagu Odluke Zajedničkog odbora EGP-a br. 63/2018 od 23. ožujka 
2018. ( 2 ), koji god je datum kasniji. 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR 5.3.2020. Službeni list Europske unije L 68/59 

( 1 ) SL L 271, 30.10.2018., str. 6. 
(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni. 
( 2 ) SL L 26, 30.1.2020., str. 58.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 308/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga IX. (Financijske usluge) Sporazumu o EGP-u [2020/326] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/1618 оd 12. srpnja 2018. o izmjeni Delegirane uredbe (EU) br. 231/2013 u 
pogledu dužnosti pohrane depozitara ( 1 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Prilog IX. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

U točki 31.bba (Delegirana uredba Komisije (EU) br. 231/2013) Priloga IX. Sporazumu o EGP-u dodaje se sljedeće: 

„, kako je izmijenjena: 

— 32018 R 1618: Delegiranom uredbom Komisije (EU) 2018/1618 od 12. srpnja 2018. (SL L 271, 30.10.2018., 
str. 1.).” 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi Delegirane uredbe (EU) 2018/1618 na islandskom i norveškom jeziku koji se objavljuju u 
Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*). 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR L 68/60 Službeni list Europske unije 5.3.2020. 

( 1 ) SL L 271, 30.10.2018., str. 1. 
(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 309/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga IX. (Financijske usluge) Sporazumu o EGP-u [2020/327] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/1229 оd 25. svibnja 2018. o dopuni Uredbe (EU) br. 909/2014 Europskog 
parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih standarda o disciplini namire ( 1 ) treba se uključiti u Sporazum 
o EGP-u. 

(2) Prilog IX. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Iza točke 31.bfg (Provedbena odluka Komisije (EU) 2018/2030) Priloga IX. Sporazumu o EGP-u umeće se sljedeća točka: 

„31.bfh 32018 R 1229: Delegirana uredba Komisije (EU) 2018/1229 оd 25. svibnja 2018. o dopuni Uredbe (EU) 
br. 909/2014 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu regulatornih tehničkih standarda o sporazumima o 
disciplini namire (SL L 230, 13.9.2018., str. 1.).” 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi Delegirane uredbe (EU) 2018/1229 na islandskom i norveškom jeziku koji se objavljuju u 
Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*) ili na dan stupanja na snagu Odluke Zajedničkog odbora EGP-a br. 18/2019 od 8. veljače 
2019. ( 2 ), koji god je datum kasniji. 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR 5.3.2020. Službeni list Europske unije L 68/61 

( 1 ) SL L 230, 13.9.2018., str. 1. 
(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni. 
( 2 ) SL L 60, 28.2.2019., str. 31.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 310/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga IX. (Financijske usluge) Sporazumu o EGP-u [2020/328] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Provedbena odluka Komisije (EU) 2019/1276 оd 29. srpnja 2019. o stavljanju izvan snage Provedbene odluke 
Komisije 2012/627/EU o priznavanju pravnog i nadzornog okvira Australije kao jednakog zahtjevima Uredbe (EZ) 
br. 1060/2009 Europskog parlamenta i Vijeća o agencijama za kreditni rejting ( 1 ) treba se uključiti u Sporazum o 
EGP-u. 

(2) Provedbena odluka Komisije (EU) 2019/1277 оd 29. srpnja 2019. o stavljanju izvan snage Provedbene odluke 
2012/630/EU o priznavanju pravnog i nadzornog okvira Kanade kao jednakog zahtjevima Uredbe (EZ) 
br. 1060/2009 Europskog parlamenta i Vijeća o agencijama za kreditni rejting ( 2 ) treba se uključiti u Sporazum 
o EGP-u. 

(3) Provedbena odluka Komisije (EU) 2019/1278 оd 29. srpnja 2019. o stavljanju izvan snage Provedbene odluke 
2014/248/EU o priznavanju pravnog i nadzornog okvira Singapura kao jednakog zahtjevima Uredbe (EZ) 
br. 1060/2009 Europskog parlamenta i Vijeća o agencijama za kreditni rejting ( 3 ) treba se uključiti u Sporazum 
o EGP-u. 

(4) Provedbena odluka Komisije (EU) 2019/1279 оd 29. srpnja 2019. o priznavanju pravnog i nadzornog okvira 
Sjedinjenih Američkih Država kao jednakog zahtjevima Uredbe (EZ) br. 1060/2009 Europskog parlamenta i 
Vijeća o agencijama za kreditni rejting ( 4 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(5) Provedbena odluka Komisije (EU) 2019/1280 оd 29. srpnja 2019. o priznavanju pravnog i nadzornog okvira 
Meksika kao jednakog zahtjevima Uredbe (EZ) br. 1060/2009 Europskog parlamenta i Vijeća o agencijama za 
kreditni rejting ( 5 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(6) Provedbena odluka Komisije (EU) 2019/1281 оd 29. srpnja 2019. o stavljanju izvan snage Provedbene odluke 
2014/245/EU o priznavanju pravnog i nadzornog okvira Brazila kao jednakog zahtjevima Uredbe (EZ) 
br. 1060/2009 Europskog parlamenta i Vijeća o agencijama za kreditni rejting ( 6 ) treba se uključiti u Sporazum 
o EGP-u. 

(7) Provedbena odluka Komisije (EU) 2019/1282 оd 29. srpnja 2019. o stavljanju izvan snage Provedbene odluke 
2014/246/EU o priznavanju pravnog i nadzornog okvira Argentine kao jednakog zahtjevima Uredbe (EZ) 
br. 1060/2009 Europskog parlamenta i Vijeća o agencijama za kreditni rejting ( 7 ) treba se uključiti u Sporazum 
o EGP-u. 

(8) Provedbena odluka Komisije (EU) 2019/1283 оd 29. srpnja 2019. o priznavanju pravnog i nadzornog okvira 
Japana kao jednakog zahtjevima Uredbe (EZ) br. 1060/2009 Europskog parlamenta i Vijeća o agencijama za 
kreditni rejting ( 8 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u.

HR L 68/62 Službeni list Europske unije 5.3.2020. 

( 1 ) SL L 201, 30.7.2019., str. 17. 
( 2 ) SL L 201, 30.7.2019., str. 20. 
( 3 ) SL L 201, 30.7.2019., str. 23. 
( 4 ) SL L 201, 30.7.2019., str. 26. 
( 5 ) SL L 201, 30.7.2019., str. 30. 
( 6 ) SL L 201, 30.7.2019., str. 34. 
( 7 ) SL L 201, 30.7.2019., str. 37. 
( 8 ) SL L 201, 30.7.2019., str. 40.



 

(9) Provedbena odluka Komisije (EU) 2019/1284 оd 29. srpnja 2019. o priznavanju pravnog i nadzornog okvira Hong 
Konga kao jednakog zahtjevima Uredbe (EZ) br. 1060/2009 Europskog parlamenta i Vijeća o agencijama za 
kreditni rejting ( 9 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(10) Provedbenom odlukom (EU) 2019/1276 stavlja se izvan snage Provedbena odluka Komisije 2012/627/EU ( 10 ), koja 
je uključena u Sporazum o EGP-u i koja se stoga treba isključiti iz njega. 

(11) Provedbenom odlukom (EU) 2019/1277 stavlja se izvan snage Provedbena odluka Komisije 2012/630/EU ( 11 ), koja 
je uključena u Sporazum o EGP-u i koja se stoga treba isključiti iz njega. 

(12) Provedbenom odlukom (EU) 2019/1278 stavlja se izvan snage Provedbena odluka Komisije 2014/248/EU ( 12 ), koja 
je uključena u Sporazum o EGP-u i koja se stoga treba isključiti iz njega. 

(13) Provedbenom odlukom (EU) 2019/1279 stavlja se izvan snage Provedbena odluka Komisije 2012/628/EU ( 13 ), koja 
je uključena u Sporazum o EGP-u i koja se stoga treba isključiti iz njega. 

(14) Provedbenom odlukom (EU) 2019/1280 stavlja se izvan snage Provedbena odluka Komisije 2014/247/EU ( 14 ), koja 
je uključena u Sporazum o EGP-u i koja se stoga treba isključiti iz njega. 

(15) Provedbenom odlukom (EU) 2019/1281 stavlja se izvan snage Provedbena odluka Komisije 2014/245/EU ( 15 ), koja 
je uključena u Sporazum o EGP-u i koja se stoga treba isključiti iz njega. 

(16) Provedbenom odlukom (EU) 2019/1282 stavlja se izvan snage Provedbena odluka Komisije 2014/246/EU ( 16 ), koja 
je uključena u Sporazum o EGP-u i koja se stoga treba isključiti iz njega. 

(17) Provedbenom odlukom (EU) 2019/1283 stavlja se izvan snage Odluka Komisije 2010/578/EU ( 17 ), koja je uklju 
čena u Sporazum o EGP-u i koja se stoga treba isključiti iz njega. 

(18) Provedbenom odlukom (EU) 2019/1284 stavlja se izvan snage Provedbena odluka Komisije 2014/249/EU ( 18 ), koja 
je uključena u Sporazum o EGP-u i koja se stoga treba isključiti iz njega. 

(19) Prilog IX. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Prilog IX. Sporazumu o EGP-u mijenja se kako slijedi: 

1. Tekst točke 31.eba (Odluka Komisije 2010/578/EU) zamjenjuje se sljedećim: 

„32019 D 1283: Provedbena odluka Komisije (EU) 2019/1283 оd 29. srpnja 2019. o priznavanju pravnog i 
nadzornog okvira Japana kao jednakog zahtjevima Uredbe (EZ) br. 1060/2009 Europskog parlamenta i Vijeća o 
agencijama za kreditni rejting (SL L 201, 30.7.2019., str. 40.).” 

2. Tekst točke 31.ebc (Provedbena odluka Komisije 2012/628/EU) zamjenjuje se sljedećim: 

„32019 D 1279: Provedbena odluka Komisije (EU) 2019/1279 оd 29. srpnja 2019. o priznavanju pravnog i 
nadzornog okvira Sjedinjenih Američkih Država kao jednakog zahtjevima Uredbe (EZ) br. 1060/2009 Europskog 
parlamenta i Vijeća o agencijama za kreditni rejting (SL L 201, 30.7.2019., str. 26.).”

HR 5.3.2020. Službeni list Europske unije L 68/63 

( 9 ) SL L 201, 30.7.2019., str. 43. 
( 10 ) SL L 274, 9.10.2012., str. 30. 
( 11 ) SL L 278, 12.10.2012., str. 17. 
( 12 ) SL L 132, 3.5.2014., str. 73. 
( 13 ) SL L 274, 9.10.2012., str. 32. 
( 14 ) SL L 132, 3.5.2014., str. 71. 
( 15 ) SL L 132, 3.5.2014., str. 65. 
( 16 ) SL L 132, 3.5.2014., str. 68. 
( 17 ) SL L 254, 29.9.2010., str. 46. 
( 18 ) SL L 132, 3.5.2014., str. 76.



 

3. Tekst točke 31.ebg (Provedbena odluka Komisije 2014/247/EU) zamjenjuje se sljedećim: 

„32019 D 1280: Provedbena odluka Komisije (EU) 2019/1280 оd 29. srpnja 2019. o priznavanju pravnog i 
nadzornog okvira Meksika kao jednakog zahtjevima Uredbe (EZ) br. 1060/2009 Europskog parlamenta i Vijeća o 
agencijama za kreditni rejting (SL L 201, 30.7.2019., str. 30.).” 

4. Tekst točke 31.ebi (Provedbena odluka Komisije 2014/249/EU) zamjenjuje se sljedećim: 

„32019 D 1284: Provedbena odluka Komisije (EU) 2019/1284 оd 29. srpnja 2019. o priznavanju pravnog i 
nadzornog okvira Hong Konga kao jednakog zahtjevima Uredbe (EZ) br. 1060/2009 Europskog parlamenta i 
Vijeća o agencijama za kreditni rejting (SL L 201, 30.7.2019., str. 43.).” 

5. Brišu se tekstovi točaka 31.ebb (Provedbena odluka Komisije 2012/627/EU), 31.ebd (Provedbena odluka Komisije 
2012/630/EU), 31.ebe (Provedbena odluka Komisije 2014/245/EU), 31.ebf (Provedbena odluka Komisije 
2014/246/EU) i 31.ebh (Provedbena odluka Komisije 2014/248/EU). 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi provedbenih odluka (EU) 2019/1276, (EU) 2019/1277, (EU) 2019/1278, (EU) 2019/1279, 
(EU) 2019/1280, (EU) 2019/1281, (EU) 2019/1282, (EU) 2019/1283 i (EU) 2019/1284 na islandskom i norveškom 
jeziku koji se objavljuju u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*). 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR L 68/64 Službeni list Europske unije 5.3.2020. 

(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 311/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga X. (Usluge općenito) i Priloga XIX. (Zaštita potrošača) Sporazumu o EGP-u 
[2020/329] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Uredba (EU) 2018/302 Europskog parlamenta i Vijeća od 28. veljače 2018. o rješavanju pitanja neopravdanoga 
geografskog blokiranja i drugih oblika diskriminacije na unutarnjem tržištu na temelju državljanstva, mjesta 
boravišta ili mjesta poslovnog nastana klijenata te o izmjeni uredbi (EZ) br. 2006/2004 i (EU) 2017/2394 i 
Direktive 2009/22/EZ ( 1 ), kako je ispravljena u SL L 66, 8.3.2018., str. 1., treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Priloge X. i XIX. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Iza točke 3.a (Provedbena odluka Komisije 2014/89/EU) Priloga X. Sporazumu o EGP-u umeće se sljedeće: 

„4. 32018 R 0302: Uredba (EU) 2018/302 Europskog parlamenta i Vijeća od 28. veljače 2018. o rješavanju pitanja 
neopravdanoga geografskog blokiranja i drugih oblika diskriminacije na unutarnjem tržištu na temelju državljan
stva, mjesta boravišta ili mjesta poslovnog nastana klijenata te o izmjeni uredbi (EZ) br. 2006/2004 i 
(EU) 2017/2394 i Direktive 2009/22/EZ (SL L 60I, 2.3.2018., str. 1.), kako je ispravljena u SL L 66, 8.3.2018., 
str. 1. 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe Uredbe sadržavaju sljedeće prilagodbe: 

(a) kad je riječ o državama EFTA-e, članak 1. stavak 6. ne primjenjuje se; 

(b) u članku 2. stavku 17. riječi „članku 57. UFEU-a” glase „članku 37. Sporazuma o EGP-u”; 

(c) u članku 3. stavku 3. i članku 4. stavku 5. riječi „s pravom Unije” glase „sa Sporazumom o EGP-u”, u 
članku 3. stavku 3. riječi „pravu Unije” glase „Sporazumu o EGP-u”; 

(d) u članku 4. stavku 4., kad je riječ o državama EFTA-e, riječi „odredaba iz glave XII. poglavlja 1. Direktive 
2006/112/EZ” glase „posebnih nacionalnih pravila za mala poduzeća”; 

(e) u članku 6. stavku 1. riječi „članak 101. UFEU-a” glase „članak 53. Sporazuma o EGP-u”, u članku 11. 
stavku 2. riječi „člankom 101. UFEU-a” glase „člankom 53. Sporazuma o EGP-u”; 

(f) u članku 11. stavku 2., kad je riječ o državama EFTA-e: 

i. riječi „2. ožujka 2018.” glase „datuma stupanja na snagu Odluke Zajedničkog odbora EGP-a br. 311/2019 
od 13. prosinca 2019.”; 

ii. riječi „23. ožujka 2020.” glase „dvije godine od datuma stupanja na snagu Odluke Zajedničkog odbora 
EGP-a br. 311/2019 od 13. prosinca 2019.”.”

HR 5.3.2020. Službeni list Europske unije L 68/65 

( 1 ) SL L 60I, 2.3.2018., str. 1.



 

Članak 2. 

U točkama 7.d (Direktiva 2009/22/EZ Europskog parlamenta i Vijeća) i 7.f (Uredba (EZ) br. 2006/2004 Europskog 
parlamenta i Vijeća) Priloga XIX. Sporazumu o EGP-u dodaje se sljedeća alineja: 

„— 32018 R 0302: Uredbom (EU) 2018/302 Europskog parlamenta i Vijeća od 28. veljače 2018. (SL L 60I, 
2.3.2018., str. 1.), kako je ispravljena u SL L 66, 8.3.2018., str. 1.” 

Članak 3. 

S učinkom od 17. siječnja 2020., u točki 7.f (Uredba (EU) 2017/2394 Europskog parlamenta i Vijeća) Priloga XIX. 
Sporazumu o EGP-u dodaje se sljedeće: 

„, kako je izmijenjena: 

— 32018 R 0302: Uredbom (EU) 2018/302 Europskog parlamenta i Vijeća od 28. veljače 2018. (SL L 60I, 
2.3.2018., str. 1.), kako je ispravljena u SL L 66, 8.3.2018., str. 1.” 

Članak 4. 

Vjerodostojni su tekstovi Uredbe (EU) 2018/302, kako je ispravljena u SL L 66, 8.3.2018., str. 1., na islandskom i 
norveškom jeziku koji se objavljuju u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske unije. 

Članak 5. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*). 

Članak 6. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR L 68/66 Službeni list Europske unije 5.3.2020. 

(*) Ustavni su zahtjevi navedeni.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 312/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga XI. (Elektronička komunikacija, audiovizualne usluge i informacijsko društvo) 
Sporazumu o EGP-u [2020/330] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Provedbena odluka Komisije (EU) 2019/1345 оd 2. kolovoza 2019. o izmjeni Odluke 2006/771/EZ i ažuriranju 
usklađenih tehničkih uvjeta u području uporabe radijskog spektra za uređaje malog dometa ( 1 ) treba se uključiti u 
Sporazum o EGP-u. 

(2) Prilog XI. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

U točki 5.cz (Odluka Komisije 2006/771/EZ) Priloga XI. Sporazumu o EGP-u dodaje se sljedeća alineja: 

„— 32019 R 1345: Provedbenom odlukom Komisije (EU) 2019/1345 od 2. kolovoza 2019. (SL L 212, 13.8.2019., 
str. 53.).” 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi Provedbene odluke (EU) 2019/1345 na islandskom i norveškom jeziku koji se objavljuju u 
Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*). 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR 5.3.2020. Službeni list Europske unije L 68/67 

( 1 ) SL L 212, 13.8.2019., str. 53. 
(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 313/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga XIII. (Promet) Sporazumu o EGP [2020/331] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/1213 оd 12. srpnja 2019. o utvrđivanju detaljnih odredaba kako bi se 
osigurali jednaki uvjeti za provedbu interoperabilnosti i kompatibilnosti opreme za vaganje u vozilu u skladu s 
Direktivom Vijeća 96/53/EZ ( 1 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Prilog XIII. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Iza točke 15.a (Direktiva Vijeća 96/53/EZ) Priloga XIII. Sporazumu o EGP-u umeće se sljedeća točka: 

„15.b 32019 R 1213: Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/1213 оd 12. srpnja 2019. o utvrđivanju detaljnih 
odredaba kako bi se osigurali jednaki uvjeti za provedbu interoperabilnosti i kompatibilnosti opreme za 
vaganje u vozilu u skladu s Direktivom Vijeća 96/53/EZ (SL L 192, 18.7.2019., str. 1).” 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi Provedbene uredbe (EU) 2019/1213 na islandskom i norveškom jeziku koji se objavljuju u 
Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*). 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR L 68/68 Službeni list Europske unije 5.3.2020. 

( 1 ) SL L 192, 18.7.2019., str. 1. 
(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 314/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga XIII. (Promet) Sporazumu o EGP [2020/332] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/1668 оd 26. lipnja 2019. o izmjeni Direktive (EU) 2016/1629 Europskog 
parlamenta i Vijeća o utvrđivanju tehničkih pravila za plovila unutarnje plovidbe ( 1 ) treba se uključiti u Sporazum o 
EGP-u. 

(2) Prilog XIII. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

U točki 47.b (Direktiva (EU) 2016/1629 Europskog parlamenta i Vijeća) Priloga XIII. Sporazumu o EGP-u dodaje se 
sljedeća alineja: 

„— 32019 R 1668: Delegiranom uredbom Komisije (EU) 2019/1668 od 26. lipnja 2019. (SL L 256, 7.10.2019., 
str. 1.).” 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi Delegirane uredbe (EU) 2019/1668 na islandskom i norveškom jeziku koji se objavljuju u 
Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*). 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR 5.3.2020. Službeni list Europske unije L 68/69 

( 1 ) SL L 256, 7.10.2019., str. 1. 
(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 315/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga XIII. (Promet) Sporazumu o EGP [2020/333] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Provedbena uredba Komisije (EU) 2018/1119 od 31. srpnja 2018. o izmjeni Uredbe (EU) br. 1178/2011 u pogledu 
prijavljenih organizacija za osposobljavanje ( 1 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Prilog XIII. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

U točki 66.ne (Uredba Komisije (EU) br. 1178/2011) Priloga XIII. Sporazumu o EGP-u dodaje se sljedeća alineja: 

„— 32018 R 1119: Uredbom Komisije (EU) 2018/1119 od 31. srpnja 2018. (SL L 204, 13.8.2018., str. 13.).” 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi Uredbe (EU) 2018/1119 na islandskom i norveškom jeziku koji se objavljuju u Dodatku o EGP- 
u Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*). 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR L 68/70 Službeni list Europske unije 5.3.2020. 

( 1 ) SL L 204, 13.8.2018., str. 13. 
(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 316/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga XIII. (Promet) Sporazumu o EGP-u [2020/334] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Provedbena odluka Komisije (EU) 2019/903 оd 29. svibnja 2019. kojom se postavljaju ciljevi performansi na razini 
Unije za mrežu za upravljanje zračnim prometom za treće referentno razdoblje koje počinje 1. siječnja 2020. i 
završava 31. prosinca 2024. godine ( 1 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Prilog XIII. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Iza točke 66.xh (Provedbena uredba Komisije (EU) 2018/1048) Priloga XIII. Sporazumu o EGP-u umeće se sljedeća točka: 

„66.xi 32019 D 0903: Provedbena odluka Komisije (EU) 2019/903 оd 29. svibnja 2019. kojom se postavljaju ciljevi 
performansi na razini Unije za mrežu za upravljanje zračnim prometom za treće referentno razdoblje koje 
počinje 1. siječnja 2020. i završava 31. prosinca 2024. godine (SL L 144, 3.6.2019., str. 49.).” 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi Provedbene odluke (EU) 2019/903 na islandskom i norveškom jeziku koji se objavljuju u 
Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*). 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR 5.3.2020. Službeni list Europske unije L 68/71 

( 1 ) SL L 144, 3.6.2019., str. 49. 
(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 317/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga XIII. (Promet) Sporazumu o EGP-u [2020/335] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/123 od 24. siječnja 2019. o utvrđivanju detaljnih pravila za provedbu 
mrežnih funkcija za upravljanje zračnim prometom (ATM) i stavljanju izvan snage Uredbe Komisije (EU) 
br. 677/2011 ( 1 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Provedbenom uredbom (EU) 2019/123 stavlja se izvan snage Uredba Komisije (EU) br. 677/2011 ( 2 ), koja je 
uključena u Sporazum o EGP-u i koja se stoga treba isključiti iz njega. 

(3) Prilog XIII. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Prilog XIII. Sporazumu o EGP-u mijenja se kako slijedi: 

1. Iza točke 66.xi (Provedbena odluka Komisije (EU) 2019/903) Priloga XIII. Sporazumu o EGP-u umeće se sljedeća točka: 

„66.xj 32019 R 0123: Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/123 оd 24. siječnja 2019. o utvrđivanju detaljnih 
pravila za provedbu mrežnih funkcija za upravljanje zračnim prometom (ATM) i stavljanju izvan snage 
Uredbe Komisije (EU) br. 677/2011 (SL L 28, 31.1.2019., str. 1.). 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe Provedbene uredbe sadržavaju sljedeće prilagodbe: 

(a) neovisno o odredbama Protokola 1 uz Sporazum, podrazumijeva se da su pojmom „država članica/države 
članice” uz značenje iz Provedbene uredbe obuhvaćene i države članice EFTA-e; 

(b) kad je riječ o državama EFTA-e, pojam „upravitelj mreže” odnosi se na upravitelja mreže kojeg imenuje 
Stalni odbor država EFTA-e; 

(c) kad je riječ o državama EFTA-e, pojam „tijelo za ocjenu performansi” odnosi se na tijelo za ocjenu 
performansi kojeg imenuje Stalni odbor država EFTA-e; 

(d) u članku 4. stavku 1., kad je riječ o državama EFTA-e, riječi „odlukom Komisije donesenom u skladu s 
člankom 5. stavkom 2. Uredbe (EZ) br. 549/2004.” glase „odlukom Stalnog odbora država EFTA-e”; 

(e) u članku 5., kad je riječ o državama EFTA-e, riječ „Komisija” glasi „Stalni odbor država EFTA-e”; 

(f) u članku 6., kad je riječ o državama EFTA-e, riječ „Komisija” glasi „Stalni odbor država EFTA-e”, a riječ 
„Komisije” glasi „Stalnog odbora država EFTA-e”;

HR L 68/72 Službeni list Europske unije 5.3.2020. 

( 1 ) SL L 28, 31.1.2019., str. 1. 
( 2 ) SL L 185, 15.7.2011., str. 1.



 

(g) u članku 7. stavku 3. točki (k) iza riječi „Komisiji” umeće se tekst „Stalnom odboru država EFTA-e, 
Nadzornom tijelu EFTA-e”; 

(h) u članku 7. stavku 4. iza riječi „Komisije” umeće se tekst „Stalnog odbora država EFTA-e, Nadzornog tijela 
EFTA-e”; 

(i) u članku 18. stavku 4. točki (b) iza riječi „Komisije” umeće se tekst „i jedan predstavnik Nadzornog tijela 
EFTA-e”; 

(j) u članku 19. stavku 2. prvom podstavku dodaje se sljedeća točka: 

„(j) države EFTA-e koja predsjeda Stalnim odborom država EFTA-e.”; 

(k) u prvoj rečenici članka 22. stavka 3. iza riječi „Komisiji” umeće se tekst „Stalnom odboru država EFTA-e, 
Nadzornom tijelu EFTA-e”; 

(l) u prvoj rečenici članka 23., s obzirom na države EFTA-e, riječ „Komisija” glasi „Nadzorno tijelo EFTA-e”.” 

2. Briše se tekst točke 66.wn (Uredba Komisije (EU) br. 677/2011). 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi Provedbene uredbe (EU) 2019/123 na islandskom i norveškom jeziku koji se objavljuju u 
Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*). 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR 5.3.2020. Službeni list Europske unije L 68/73 

(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 318/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga XIII. (Promet) Sporazumu o EGP-u [2020/336] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/317 оd 11. veljače 2019. o utvrđivanju programa performansi i sustava 
utvrđivanja naknada u okviru jedinstvenog europskog neba i stavljanju izvan snage provedbenih uredaba (EU) 
br. 390/2013 i (EU) br. 391/2013 ( 1 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Provedbenom uredbom (EU) 2019/317 stavljaju se izvan snage s učinkom od 1. siječnja 2020. provedbene uredbe 
Komisije (EU) br. 390/2013 ( 2 ) i (EU) br. 391/2013 ( 3 ) koje su uključene u Sporazum o EGP-u i koje se stoga 
isključuju iz njega. 

(3) Prilog XIII. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Prilog XIII. Sporazumu o EGP-u mijenja se kako slijedi: 

1. Iza točke 66.xj (Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/123) umeće se sljedeća točka: 

„66.xk 32019 R 0317: Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/317 оd 11. veljače 2019. o utvrđivanju programa 
performansi i sustava utvrđivanja naknada u okviru jedinstvenog europskog neba i stavljanju izvan snage 
provedbenih uredaba (EU) br. 390/2013 i (EU) br. 391/2013 (SL L 56, 25.2.2019., str. 1.). 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe Provedbene uredbe sadržavaju sljedeće prilagodbe: 

(a) neovisno o odredbama Protokola 1 uz Sporazum, podrazumijeva se da su pojmom ,država članica/države 
članice’ uz značenje iz Provedbene uredbe obuhvaćene i države članice EFTA-e; 

(b) kad je riječ o državama EFTA-e, pojam ,upravitelj mreže’ odnosi se na upravitelja mreže kojeg imenuje 
Stalni odbor država EFTA-e; 

(c) kad je riječ o državama EFTA-e, pojam ,tijelo za ocjenu performansi’ odnosi se na tijelo za ocjenu 
performansi kojeg imenuje Stalni odbor država EFTA-e; 

(d) u članku 14. stavku 1. dodaje se sljedeći podstavak: 

‚Ako se ocjenjivanje odnosi na planove performansi i ciljeve koji su povezani s jednom ili više država 
članica EU-a i jednom ili više država EFTA-e, s obzirom na države EFTA-e ocjenjivanje provodi Nadzorno 
tijelo EFTA-e, a s obzirom na države članice EU-a Komisija. Komisija i Nadzorno tijelo EFTA-e u tom 
pogledu surađuju u cilju donošenja jednakih stajališta tijekom cijelog postupka utvrđenog ovim člankom.’

HR L 68/74 Službeni list Europske unije 5.3.2020. 

( 1 ) SL L 56, 25.2.2019., str. 1. 
( 2 ) SL L 128, 9.5.2013., str. 1. 
( 3 ) SL L 128, 9.5.2013., str. 31.



 

(e) u članku 15. stavku 1. dodaje se sljedeći podstavak: 

‚Ako se ocjenjivanje i revizija odnose na planove performansi i ciljeve koji su povezani s jednom ili više 
država članica EU-a i jednom ili više država EFTA-e, s obzirom na države EFTA-e procjenu izvršava 
Nadzorno tijelo EFTA-e, a s obzirom na države članice EU-a Komisija. Komisija i Nadzorno tijelo 
EFTA-e u tom pogledu surađuju u cilju donošenja jednakih stajališta tijekom cijelog postupka utvrđenog 
ovim člankom.’ 

(f) u članku 18. stavku 1. dodaje se sljedeći podstavak: 

‚Ako se obrazloženi zahtjev odnosi na planove performansi i ciljeve koji su povezani s jednom ili više 
država članica EU-a i jednom ili više država EFTA-e, s obzirom na države EFTA-e procjenu izvršava 
Nadzorno tijelo EFTA-e, a s obzirom na države članice EU-a Komisija. Komisija i Nadzorno tijelo 
EFTA-e u tom pogledu surađuju u cilju donošenja jednakih stajališta tijekom cijelog postupka utvrđenog 
ovim člankom.’ 

(g) u članku 19. stavku 2. dodaje se sljedeći podstavak: 

‚Kad se plan performansi mreže odnosi i na upravitelja mreže kojeg je imenovala Komisija i na upravitelja 
mreže kojeg je imenovao Stalni odbor država EFTA-e, Komisija i Nadzorno tijelo EFTA-e surađuju u cilju 
donošenja jednakih stajališta.’; 

(h) kad je riječ o državama EFTA-e, u članku 19. stavku 1. riječ ‚Komisiji’ glasi ‚Nadzornom tijelu EFTA-e’, a u 
članku 19. stavcima 3. i 4. riječ ‚Komisija’ glasi ‚Nadzorno tijelo EFTA-e’.” 

2. Tekst točke 66.xf (Provedbena uredba Komisije (EU) br. 390/2013) i 66.wm (Provedbena uredba Komisije (EU) 
br. 391/2013) briše se s učinkom od 1. siječnja 2020. 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi Provedbene uredbe (EU) 2019/317 na islandskom i norveškom jeziku koji se objavljuju u 
Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*) ili na dan stupanja na snagu Odluke Zajedničkog odbora EGP-a br. 317/2019 od 13. prosinca 
2019. ( 4 ), koji god je datum kasniji. 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR 5.3.2020. Službeni list Europske unije L 68/75 

(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni. 
( 4 ) Vidjeti stranicu 72 ovoga Službenog lista.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 319/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga XX. (Okoliš) Sporazumu o EGP-u [2020/337] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Odluka Komisije (EU) 2019/1134 оd 1. srpnja 2019. o izmjeni Odluke 2009/300/EZ i Odluke (EU) 2015/2099 u 
pogledu razdoblja valjanosti ekoloških mjerila za dodjelu znaka za okoliš EU-a za određene proizvode te s njima 
povezanih zahtjeva u pogledu procjene i verifikacije ( 1 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Prilog XX. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Prilog XX. Sporazumu o EGP-u mijenja se kako slijedi: 

1. U točki 2.d (Odluka Komisije (EU) 2015/2099) dodaje se sljedeće: 

„, kako je izmijenjena: 

— 32019 D 1134: Odlukom Komisije (EU) 2019/1134 od 1. srpnja 2019. (SL L 179, 3.7.2019., str. 25.).” 

2. U točki 2.j (Odluka Komisije 2009/300/EZ) dodaje se sljedeća alineja: 

„— 32019 D 1134: Odlukom Komisije (EU) 2019/1134 od 1. srpnja 2019. (SL L 179, 3.7.2019., str. 25.).” 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi Odluke (EU) 2019/1134 na islandskom i norveškom jeziku koji se objavljuju u Dodatku o EGP- 
u Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*). 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR L 68/76 Službeni list Europske unije 5.3.2020. 

( 1 ) SL L 179, 3.7.2019., str. 25. 
(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 320/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga XX. (Okoliš) Sporazumu o EGP-u [2020/338] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Provedbena uredba Komisije (EU) 2018/2066 оd 19. prosinca 2018. o praćenju i izvješćivanju o emisijama 
stakleničkih plinova u skladu s Direktivom 2003/87/EZ Europskog parlamenta i Vijeća i o izmjeni Uredbe Komisije 
(EU) br. 601/2012 ( 1 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Provedbena uredba Komisije (EU) 2018/2067 оd 19. prosinca 2018. o verifikaciji podataka i akreditaciji verifika
tora u skladu s Direktivom 2003/87/EZ Europskog parlamenta i Vijeća ( 2 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(3) Provedbenom uredbom (EU) 2018/2066 stavlja se s učinkom od 1. siječnja 2021. izvan snage Uredba Komisije 
(EU) br. 601/2012 ( 3 ), koja je uključena u Sporazum o EGP-u i koja se stoga treba isključiti iz njega s učinkom od 
1. siječnja 2021. 

(4) Provedbenom uredbom (EU) 2018/2067 stavlja se izvan snage Uredba Komisije (EU) br. 600/2012 ( 4 ), koja je 
uključena u Sporazum o EGP-u i koja se stoga treba isključiti iz njega. 

(5) Prilog XX. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Prilog XX. Sporazumu o EGP-u mijenja se kako slijedi: 

1. U točki 21.apg (Uredba Komisije (EU) br. 601/2012) dodaje se sljedeća alineja: 

„— 32018 R 2066: Provedbenom uredbom Komisije (EU) 2018/2066 od 19. prosinca 2018. (SL L 334, 
31.12.2018., str. 1.).” 

2. Iza točke 21.api (Provedbena odluka Komisije 2014/389/EU) umeću se sljedeće točke: 

„21.apj 32018 R 2066: Provedbena uredba Komisije (EU) 2018/2066 od 19. prosinca 2018. o praćenju i izvješći
vanju o emisijama stakleničkih plinova u skladu s Direktivom 2003/87/EZ Europskog parlamenta i Vijeća i o 
izmjeni Uredbe Komisije (EU) br. 601/2012 (SL L 334, 31.12.2018., str. 1.).

HR 5.3.2020. Službeni list Europske unije L 68/77 

( 1 ) SL L 334, 31.12.2018., str. 1. 
( 2 ) SL L 334, 31.12.2018., str. 94. 
( 3 ) SL L 181, 12.7.2012., str. 30. 
( 4 ) SL L 181, 12.7.2012., str. 1.



 

21.apk 32018 R 2067: Provedbena uredba Komisije (EU) 2018/2067 оd 19. prosinca 2018. o verifikaciji podataka i 
akreditaciji verifikatora u skladu s Direktivom 2003/87/EZ Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 334, 
31.12.2018., str. 94.).” 

3. Briše se tekst točke 21.apf (Uredba Komisije (EU) br. 600/2012). 

4. Tekst točke 21.apg (Uredba Komisije (EU) br. 601/2012) briše se s učinkom od 1. siječnja 2021. 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi provedbenih uredbi (EU) 2018/2066 i (EU) 2018/2067 na islandskom i norveškom jeziku koji 
se objavljuju u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*). 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR L 68/78 Službeni list Europske unije 5.3.2020. 

(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 321/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga XX. (Okoliš) Sporazumu o EGP-u [2020/339] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Direktiva (EU) 2015/412 Europskog parlamenta i Vijeća od 11. ožujka 2015. o izmjeni Direktive 2001/18/EZ u 
pogledu mogućnosti država članica da ograniče ili zabrane uzgoj genetski modificiranih organizama (GMO-a) na 
svojem državnom području ( 1 ), kako je ispravljena u SL L 82, 26.3.2018., str. 17., treba se uključiti u Sporazum o 
EGP-u. 

(2) Prilog XX. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Prilog XX. Sporazumu o EGP-u mijenja se kako slijedi: 

1. U točki 25.d (Direktiva 2001/18/EZ Europskog parlamenta i Vijeća) dodaje se sljedeće: 

„, kako je izmijenjena: 

— 32015 L 0412: Direktivom (EU) 2015/412 Europskog parlamenta i Vijeća od 11. ožujka 2015. (SL L 68, 
13.3.2015., str. 1.), kako je ispravljena u SL L 82, 26.3.2018., str. 17.” 

2. U točki 25.d (Direktiva 2001/18/EZ Europskog parlamenta i Vijeća) u tekstu prilagodbe dodaje se sljedeće: 

„(e) u članku 26.c stavku 1., kad je riječ o državama EFTA-e, riječi „od 2. travnja 2015. do 3. listopada 2015.” 
zamjenjuju se riječima „do šest mjeseci od stupanja na snagu Odluke Zajedničkog odbora EGP-a br. 321/2019 
od 13. prosinca 2019.”, a riječi „prije 2. travnja 2015.” zamjenjuju se riječima „prije stupanja na snagu Odluke 
Zajedničkog odbora EGP-a br. 321/2019 od 13. prosinca 2019.”.” 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi Direktive (EU) 2015/412, kako je ispravljena u SL L 82, 26.3.2018., str. 17., na islandskom i 
norveškom jeziku koji se objavljuju u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*). 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR 5.3.2020. Službeni list Europske unije L 68/79 

( 1 ) SL L 68, 13.3.2015., str. 1. 
(*) Ustavni su zahtjevi navedeni.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 322/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga XX. (Okoliš) Sporazumu o EGP-u [2020/340] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Direktiva Komisije (EU) 2018/350 оd 8. ožujka 2018. o izmjeni Direktive 2001/18/EZ Europskog parlamenta i 
Vijeća o procjeni rizika genetski modificiranih organizama za okoliš ( 1 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Prilog XX. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

U točki 25.d (Direktiva 2001/18/EZ Europskog parlamenta i Vijeća) Priloga XX. Sporazumu o EGP-u dodaje se sljedeća 
alineja: 

„— 32018 L 0350: Direktivom Komisije (EU) 2018/350 od 8. ožujka 2018. (SL L 67, 9.3.2018., str. 30.).” 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi Direktive (EU) 2018/350 na islandskom i norveškom jeziku koji se objavljuju u Dodatku o EGP- 
u Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019., pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*). 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR L 68/80 Službeni list Europske unije 5.3.2020. 

( 1 ) SL L 67, 9.3.2018., str. 30. 
(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 323/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga XX. (Okoliš) Sporazumu o EGP-u [2020/341] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Provedbena odluka Komisije (EU) 2018/1790 оd 16. studenoga 2018. o stavljanju izvan snage Odluke 
2002/623/EZ o utvrđivanju smjernica o procjeni rizika genetski modificiranih organizama za okoliš ( 1 ) treba se 
uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Provedbenom odlukom (EU) 2018/1790 stavlja se izvan snage Odluka Komisije 2002/623/EZ ( 2 ), koja je uključena 
u Sporazum o EGP-u i koja se stoga treba isključiti iz njega. 

(3) Prilog XX. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Briše se tekst točke 25.e (Odluka Komisije 2002/623/EZ) Priloga XX. Sporazumu o EGP-u. 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi Provedbene odluke (EU) 2018/1790 na islandskom i norveškom jeziku koji se objavljuju u 
Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*). 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR 5.3.2020. Službeni list Europske unije L 68/81 

( 1 ) SL L 293, 20.11.2018., str. 32. 
( 2 ) SL L 200, 30.7.2002., str. 22. 
(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 324/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga XX. (Okoliš) Sporazumu o EGP-u [2020/342] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/986 оd 7. ožujka 2019. o izmjeni priloga I. i II. Uredbi (EU) br. 510/2011 
Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu praćenja emisija CO 2 iz novih lakih gospodarskih vozila homologiranih 
višestupanjskim postupkom ( 1 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/987 оd 29. svibnja 2019. o izmjeni Provedbene uredbe (EU) br. 293/2012 
u pogledu praćenja emisija CO 2 iz novih lakih gospodarskih vozila homologiranih višestupanjskim postupkom ( 2 ) 
treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(3) Prilog XX. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Prilog XX. Sporazumu o EGP-u mijenja se kako slijedi: 

1. U točki 21.ay (Uredba (EU) br. 510/2011 Europskog parlamenta i Vijeća) dodaje se sljedeća alineja: 

„— 32019 R 0986: Delegiranom uredbom Komisije (EU) 2019/986 od 7. ožujka 2019. (SL L 160, 18.6.2019., 
str. 3.).” 

2. U točki 21.aya (Provedbena uredba Komisije (EU) br. 293/2012) dodaje se sljedeća alineja: 

„— 32019 R 0987: Provedbenom uredbom Komisije (EU) 2019/987 od 29. svibnja 2019. (SL L 160, 18.6.2019., 
str. 8.).” 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi Delegirane uredbe (EU) 2019/986 i Provedbene uredbe (EU) 2019/987 na islandskom i norve 
škom jeziku koji se objavljuju u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*). 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR L 68/82 Službeni list Europske unije 5.3.2020. 

( 1 ) SL L 160, 18.6.2019., str. 3. 
( 2 ) SL L 160, 18.6.2019., str. 8. 
(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 325/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga XX. (Okoliš) Sporazumu o EGP-u [2020/343] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Provedbena odluka Komisije (EU) 2018/1876 оd 29. studenoga 2018. o odobrenju tehnologije koja se upotrebljava 
u 12-voltnim učinkovitim alternatorima za upotrebu u lakim gospodarskim vozilima s konvencionalnim motorima 
s unutarnjim izgaranjem kao inovativne tehnologije za smanjenje emisija CO 2 iz lakih gospodarskih vozila u 
skladu s Uredbom (EU) br. 510/2011 Europskog parlamenta i Vijeća ( 1 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Prilog XX. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Iza točke 21.ayd (Provedbena odluka Komisije (EU) 2019/582) Priloga XX. Sporazumu o EGP-u umeće se sljedeća točka: 

„21.aye 32018 D 1876: Provedbena odluka Komisije (EU) 2018/1876 оd 29. studenoga 2018. o odobrenju tehno
logije koja se upotrebljava u 12-voltnim učinkovitim alternatorima za upotrebu u lakim gospodarskim 
vozilima s konvencionalnim motorima s unutarnjim izgaranjem kao inovativne tehnologije za smanjenje 
emisija CO 2 iz lakih gospodarskih vozila u skladu s Uredbom (EU) br. 510/2011 Europskog parlamenta i 
Vijeća (SL L 306, 30.11.2018., str. 53.).” 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi Provedbene odluke (EU) 2018/1876 na islandskom i norveškom jeziku koji se objavljuju u 
Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*). 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR 5.3.2020. Službeni list Europske unije L 68/83 

( 1 ) SL L 306, 30.11.2018., str. 53. 
(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 326/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga XXI. (Statistika) Sporazumu o EGP-u [2020/344] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Provedbena uredba Komisije (EU) 2017/881 оd 23. svibnja 2017. o provedbi Uredbe (EZ) br. 763/2008 Europskog 
parlamenta i Vijeća o popisu stanovništva i stanova u pogledu načinâ i strukture izvješćâ o kvaliteti i tehničkog 
formata za slanje podataka te o izmjeni Uredbe (EU) br. 1151/2010 ( 1 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Prilog XXI. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Prilog XXI. Sporazumu o EGP-u mijenja se kako slijedi: 

1. u točki 18.yc (Uredba Komisije (EU) br. 1151/2010) dodaje se sljedeće: 

„, kako je izmijenjena: 

— 32017 R 0881: Provedbenom uredbom Komisije (EU) 2017/881 od 23. svibnja 2017. (SL L 135, 24.5.2017., 
str. 6.).” 

2. Iza točke 18.ye (Uredba Komisije (EU) 2017/712) umeće se sljedeća točka: 

„18.yf 32017 R 0881: Provedbena uredba Komisije (EU) 2017/881 оd 23. svibnja 2017. o provedbi Uredbe (EZ) 
br. 763/2008 Europskog parlamenta i Vijeća o popisu stanovništva i stanova u pogledu načina i strukture 
izvješća o kvaliteti i tehničkog formata za slanje podataka te o izmjeni Uredbe (EU) br. 1151/2010 (SL L 135, 
24.5.2017., str. 6.).” 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi Provedbene uredbe (EU) 2017/881 na islandskom i norveškom jeziku koji se objavljuju u 
Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*). 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR L 68/84 Službeni list Europske unije 5.3.2020. 

( 1 ) SL L 135, 24.5.2017., str. 6. 
(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 327/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga XXI. (Statistika) Sporazumu o EGP-u [2020/345] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Uredba (EU) 2018/1091 Europskog parlamenta i Vijeća od 18. srpnja 2018. o integriranoj statistici na razini 
poljoprivrednih gospodarstava i stavljanju izvan snage uredaba (EZ) br. 1166/2008 i (EU) br. 1337/2011 ( 1 ) 
treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Uredbom (EU) 2018/1091 stavlja se izvan snage Uredba (EZ) br. 1166/2008 Europskog parlamenta i Vijeća ( 2 ), 
koja je uključena u Sporazum o EGP-u i koja se stoga treba isključiti iz njega. 

(3) Prilog XXI. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Tekst točke 23. (Uredba (EZ) br. 1166/2008 Europskog parlamenta i Vijeća) Priloga XXI. Sporazumu o EGP-u zamjenjuje 
se sljedećim: 

„32018 R 1091: Uredba (EU) 2018/1091 Europskog parlamenta i Vijeća od 18. srpnja 2018. o integriranoj statistici 
na razini poljoprivrednih gospodarstava i stavljanju izvan snage uredaba (EZ) br. 1166/2008 i (EU) br. 1337/2011 
(SL L 200, 7.8.2018., str. 1.). 

Za potrebe ovog Sporazuma odredbe Uredbe sadržavaju sljedeće prilagodbe: 

(a) države EFTA-e nisu obvezne izraditi regionalnu raščlambu podataka propisanu ovom Uredbom; 

(b) države EFTA-e nisu obvezne prikupljati i dostavljati podatke o provedbi mjera povezanih s modulom ruralnog 
razvoja iz članka 7. točke (b), modulom voćnjaka iz članka 7. točke (g) i modulom vinograda iz članka 7. točke 
(h) te kako su navedeni u Prilogu IV. Uredbi, uključujući i sve ad hoc podatke kojima se nadopunjuju tri navedena 
modula zbog članka 9. 

(c) ova se Uredba ne primjenjuje na Lihtenštajn.”. 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi Uredbe (EU) 2018/1091 na islandskom i norveškom jeziku koji se objavljuju u Dodatku o EGP- 
u Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*).

HR 5.3.2020. Službeni list Europske unije L 68/85 

( 1 ) SL L 200, 7.8.2018., str. 1. 
( 2 ) SL L 321, 1.12.2008., str. 14. 
(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni.



 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR L 68/86 Službeni list Europske unije 5.3.2020.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 328/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga XXII. (Pravo trgovačkih društava) Sporazumu o EGP-u [2020/346] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Uredba Komisije (EU) 2019/237 оd 8. veljače 2019. o izmjeni Uredbe (EZ) br. 1126/2008 o usvajanju određenih 
međunarodnih računovodstvenih standarda u skladu s Uredbom (EZ) br. 1606/2002 Europskog parlamenta i 
Vijeća u pogledu Međunarodnog računovodstvenog standarda 28 ( 1 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Prilog XXII. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

U točki 10.ba (Uredba Komisije (EZ) br. 1126/2008) Priloga XXII. Sporazumu o EGP-u dodaje se sljedeća alineja: 

„— 32019 R 0237: Uredbom Komisije (EU) 2019/237 od 8. veljače 2019. (SL L 39, 11.2.2019., str. 1.).” 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi Uredbe (EU) 2019/237 na islandskom i norveškom jeziku koji se objavljuju u Dodatku o EGP-u 
Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*). 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR 5.3.2020. Službeni list Europske unije L 68/87 

( 1 ) SL L 39, 11.2.2019., str. 1. 
(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 329/2019 

od 13. prosinca 2019. 

o izmjeni Priloga XXII. (Pravo trgovačkih društava) Sporazumu o EGP-u [2020/347] 

ZAJEDNIČKI ODBOR EGP-a, 

uzimajući u obzir Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru („Sporazum o EGP-u”), a posebno njegov članak 98., 

budući da: 

(1) Uredba Komisije (EU) 2019/402 оd 13. ožujka 2019. o izmjeni Uredbe (EZ) br. 1126/2008 o usvajanju određenih 
međunarodnih računovodstvenih standarda u skladu s Uredbom (EZ) br. 1606/2002 Europskog parlamenta i 
Vijeća u pogledu međunarodnog računovodstvenog standarda 19 ( 1 ) treba se uključiti u Sporazum o EGP-u. 

(2) Prilog XXII. Sporazumu o EGP-u trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

U točki 10.ba (Uredba Komisije (EZ) br. 1126/2008) Priloga XXII. Sporazumu o EGP-u dodaje se sljedeća alineja: 

„— 32019 R 0402: Uredbom Komisije (EU) 2019/402 od 13. ožujka 2019. (SL L 72, 14.3.2019., str. 6.).” 

Članak 2. 

Vjerodostojni su tekstovi Uredbe (EU) 2019/402 na islandskom i norveškom jeziku koji se objavljuju u Dodatku o EGP-u 
Službenom listu Europske unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu 14. prosinca 2019. pod uvjetom da su podnesene sve obavijesti iz članka 103. stavka 1. 
Sporazuma o EGP-u (*). 

Članak 4. 

Ova se Odluka objavljuje u odjeljku o EGP-u Službenog lista Europske unije i u Dodatku o EGP-u Službenom listu Europske 
unije. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. prosinca 2019. 

Za Zajednički odbor EGP-a 
Predsjednik 

Gunnar PÁLSSON

HR L 68/88 Službeni list Europske unije 5.3.2020. 

( 1 ) SL L 72, 14.3.2019., str. 6. 
(*) Ustavni zahtjevi nisu navedeni.



 

ODLUKA ZAJEDNIČKOG ODBORA EGP-A 

br. 283/2019 

povučena je i stoga ostavljena praznom.

HR 5.3.2020. Službeni list Europske unije L 68/89
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